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VIGTIGE 
SIKKERHEDSINFORMATIONER

Læs følgende forholdsregler før brug:
1. Læs informationerne.

2. Gem informationerne.

3. Overhold nøje alle advarsler.

4. Følg alle instruktioner.

5. Produktet må ikke benyttes tæt på vand.

6. Produktet må kun rengøres med en tør klud.

til producentens anvisninger.

8. Produktet placeres væk fra varmekilder som radiatorer, direkte 
sollys, ovn/komfur eller andre produkter (også effektforstærkere) der 
udstråler varme.

9. Et to-bens lysnetstik kan vende den ene eller den anden vej i 

10. Lysnetledning placeres, så den ikke klemmes af gående eller af 
genstande placeret på eller ved dem. Pas især godt på ved stikket, 
stikdåser og dér hvor ledningen kommer ud af produktet.

11. Brug kun tilbehør/ekstraudstyr som anbefales af producenten.

12. Brug kun underlag, stand, trefod, vogn, beslag 
eller bord anbefalet af producenten eller som sælges 

forsigtighed for at undgå skade ved væltning.

13. Lysnetledningen trækkes ud i tordenvejr eller når 
produktet skal stå ubenyttet gennem længere tid. 

14. Al service henvises til autoriseret værksted. Service kræves 
ved skade på apparatet, lysnetledning eller stik, hvis væske eller 
fremmede genstande er trængt ind i produktet, hvis produktet har 
været udsat for regn eller anden fugt, hvis produktet ikke fungerer 
korrekt ved normal betjening eller hvis produktet udsættes for slag 
eller fald.

15. Produktet må ikke udsættes for dryp eller stænk. Genstande 
som indeholder væske, f.eks. vaser, må aldrig placeres på eller ved 
produktet.

16. For helt at afbryde forbindelse til lysnet, trækkes lysnetledningen 
ud af fatningen på apparatet.

17. Stikket på lysnetledningen skal altid være lettilgængeligt.

18. Batterier må ikke udsættes for ekstrem varme fra sol, ild eller 
lignende.

Lynsymbol i trekant  advarer brugeren om uisoleret ”farlig 
spænding” inde i apparatet som kan være kraftig nok til at 
udgøre risiko for elektrisk stød.

Udråbstegn i trekant advarer brugeren om at der er vigtige 
instruktioner om betjening, vedligeholdelse og service i den 
medfølgende litteratur.

apparatet ikke udsættes for regn eller fugt.
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TAK FORDI DU VALGTE JBL

I mere end 60 år har JBL været førende på alle områder indenfor ind- 
og afspilning af musik og film, fra liveoptræden til kontrollytning af de 
indspilninger som du nyder i hjemmet, i bilen, eller på arbejdspladsen.

og opfylde dine behov. Og næste gang du overvejer køb af lydudstyr 
til hjemmet, bilen eller arbejdspladsen, håber vi at du også til den tid 
vælger JBL.

Brug et øjeblik på at registre re købet på www.jbl.com,  
så vi kan holde dig orienteret om de sidste nyheder hos JBL og få os 
en bedre for ståelse af vores kunder, så vi kan skabe produkter som 
opfylder dine ønsker og behov.

JBL® On Air Control® 2.4G er et avanceret trådløst højttalersystem 
som kan bruges til at skabe musikglæde i den fjerneste ende 
af boligen eller som baghøjttalere i et surroundanlæg helt uden 
ledningsføring. For problemfri anvendelse, bør denne brugs vejledning 
læses grundigt inden tilslutning og ibrugtagning.

UDPAKNING
Systemet pakkes forsigtigt ud. Eventuel transportskade anmeldes 
straks til forhandler og/eller transportfirma. Emballage og 
indpakningsmateriale opbevares til eventuel senere brug. Du skal 
kontrollere at følgende er til stede:

Indhold
1 x Sendermodul
 1 x Universel strømforsyning til sender

til fæstning af beslag til sender
  4 x Små runde selvklæbende fødder - til montering på senderens 

venstre sidepanel, hvis senderen skal monterens lodret 
1 x Aktivhøjttaler/modtager (venstre kanal)
  1 x Universel strømforsyning til aktiv højttaler/modtager

strømforsyning

strømforsyning

strømforsyning
1 x Passivhøjttaler (højre kanal)
2 x  Drejelige vægbeslag til aktive og passive højttalere 

(opstramningsstang og ekstra ledninger medfølger)
1 x IR fjernbetjening
1 x Signalkabel (1 m phono - phono)
1 x Signalkabel (1 m phono - minijack)
10 m Højttalerkabel
1 x Brugsvejledning (flere sprog)
1 x US garantibevis 

Fjernbetjening

 
Aktivhøjttaler 
(Bagside)

Højre/ 
Passivhøjttaler 
(Bagside)

R L

ID
CODE

1 2 3 4  INPUT 

INPUTMUTE

VOL

ID
CODE

1 2 3 4 TO RIGHT SPEAKER

+–

+–

LEFT-CHANNEL SPEAKER RIGHT-CHANNEL SPEAKER

TO LEFT SPEAKER

SUB-OUT LINE-INDC 20V

ID
CODE

1 2 3 4 TO RIGHT SPEAKER

+–

+–

LEFT-CHANNEL SPEAKER RIGHT-CHANNEL SPEAKER

TO LEFT SPEAKER

SUB-OUT LINE-INDC 20V

R L

ID
CODE

1 2 3 4  INPUT 

INPUTMUTE

VOL

R L

ID
CODE

1 2 3 4  INPUT 

INPUTMUTE

VOL

Trådløs Sender
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TILSLUTNINGER

Left
Surround
Channel

Right
Surround
ChannelLeft Front

Channel

Subwoofer
Right Front

Channel

Center 
Channel

 INPUT R L

R

L

ID
CODE

1 2 3 4

RECEIVER/PROCESSOR

Surround Channel
Preamp Outputs

Figur 1.

Trin 2.  

Figur 2. Aktivhøjttaler placeres det anbefalede sted for venstre 
surroundhøjttaler.

Left
Surround
Channel

Right
Surround
Channel

Left Front
Channel

Subwoofer

Right Front
Channel

Center 
Channel

Couch

Noter: For overskueligheds skyld, bruges ordet “kilde” i denne 
vejledning i forbindelse med tilslutninger og betjening. Hermed menes 

JBL On Air Control 2.4G kan bruges i de fleste lande, med forbehold 

til sendermodul og aktivhøjttaler medfølger. De to mest gængse AC 
ledningstyper medfølger, men er måske ikke kompatible med dine 
kontakter. I givet fald, skal du købe en anden AC ledning. For din 
sikkerheds skyld, er det vigtigt at anvende en AC lysnetledning som 
er fuldt kompatibel med de lokale elektriske forhold. I tvivlstilfælde, 
kontakt din lokale JBL forhandler.

JBL On Air kan tilsluttes kilden på forskellig vis. Først, beslutter du 
hvordan JBL On Air Control 2.4G skal bruges, dernæst følges den 
relevante tilslutningsvejledning.

Anvendelse 1
Som surroundhøjttalere i hjemmebiograf.
Fortsæt med vejledningen for Anvendelse 1 lidt længere ned.

Anvendelse 2
Som højttalere et andet sted i boligen.

Anvendelse 1
Som surroundhøjttalere i hjemmebiograf

Der kontrolleres om kilden har preamp udgange til bagkanaler 
(phonobøsninger bagpå receiveren, typisk mærket “surround 
preout”). Se receiverens brugsvejledning for at konstatere om den 
har disse preamp udgange).
Hvis receiveren har sådanne udgange, følges de næste trin.  
Hvis ikke, frarådes tilslutning.

NB: Alle apparater skal være SLUKKET.

Trin 1.
Signalkabel (medfølger) tilsluttes mellem venstre og højre surround 
preamp udgange bagpå kilden og tilsvarende indgange på 
sendermodul , som vist i Figur 1.

Center

Surround

Sofa

Højre  
Surround

Højre Front

Subwoofer

Højre  
Surround

 
Surround

Front

Højre  
Front

Center

Subwoofer

Sofa
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Trin 3. Højttalerkabel (medfølger) tilsluttes mellem klemterminalerne 
på aktivhøjttaleren  og klemterminalerne bagpå  
passivhøjttaleren .
Se Figur 3. Bemærk at det medfølgende højttalerkabel er mærket 
med polaritetsstribe for at skelne mellem de to ledere. Højttalernes 
plus-terminaler (+) skal tilsluttes hinanden og deres minus-terminaler 
(–) skal tilsluttes hinanden. Det er lige meget om den stribede leder 
bruges til plus eller til minus, bare tilslutning sker korrekt med plus-til-
plus og minus-til-minus.

ID
CODE

1 2 3 4

DC 20V SUB OUT LINE IN

LEFT CHANNEL SPEAKER

TO RIGHT SPEAKER

+–

RIGHT CHANNEL SPEAKER

TO LEFT SPEAKER

+–

Figur 3.

Trin 4. Sendermodul  og aktivhøjttaler  tilsluttes lysnet med 
korrekt strømforsyning og ledning. Senderantenne  skal pege opad.

Trin 5. Om nødvendigt, indstilles kilden til aktivering af preamp 
udgange for surroundkanalerne (se kildens brugsvejledning for de 
præcise instrukser).

Indstilling af ID kode på sender  skal være den samme som på 
aktivhøjttaler 
korrekt tilslutning, lyser den øverste LED foran på aktivhøjttaleren 

2.4G registrerer forbindelsen og laver RF-lås. Når LED’en lyser grønt, 
bør den nederste LED blinke grønt indtil sender og aktivhøjttaler får 
fast RF-lås. Dernæst lyser den nederste LED også konstant grønt. 
Denne LED lyser orange, hvis lokalindgang på aktivhøjttaler er valgt 
(se side 8 under Lokalindgang for mere information).

Anvendelse 2
Placering af trådløse højttalere rundtom i hjemmet:

PC med lydkort kan anvendes til dette formål. Først kontrolleres at 
kilden har phono preamp udgange for stereokanalerne eller minijack 

phonobøsninger bagpå receiveren mærket “Pre Out” (se kildens 
brugsvejledning for at kontrollere om den har preamp udgange. Hvis 
kilden har disse udgange, gennemføres Tilslutning A.

Hvis kilden har bøsning til stereo minijack, følges trinnene under 
Tilslutning B. Hvis receiveren hverken har phonobøsning eller 
minijack stereo preamp udgange, kan den ikke bruges med Control 

næsten altid een udgang som er mærket højttalerudgang. Men 
nogle lydkort har preamp- eller linieudgange udover eller i stedet 
for højttalerudgange. Hvis din PC har preamp- eller linieudgange, 
anbefales at de bruges i stedet for højttalerudgange.

højttalerudgange. Hvis din PC har preamp udgange, anbefales at de 
bruges i stedet for højttalerudgange. Hvis du vil tilslutte PC til  
JBL On Air Control 2.4G med preamp udgange fra PC, gennemføres 
Tilsutning A.

Tilslutning A

Tilslutning med kildens preamp udgange: 

NB: Alle apparater skal være SLUKKET.

Trin 1. Signakabel (medfølger) tilsluttes mellem venstre og højre 
front preamp udgange eller zone 2 udgange eller REC udgange og 
indgangene på sendermodul , som vist i Figur 4.

 INPUT R L

R

L

ID
CODE

1 2 3 4

SOURCE

Front/Main/Second Room
Preamp Outputs

KILDE

Figur 4.

Trin 2. Aktivhøjttaler placeres det ønskede sted i hjemmet tæt på 
strømkontakt, da den skal tilsluttes lysnet.

Trin 3. Højttalerkabel (medfølger) tilsluttes mellem klemterminalerne 
på aktivhøjttaler  og klemterminalerne bagpå passivhøjttaler 

, som vist i Figur 3. Bemærk at det medfølgende højttalerkabel 
er mærket med polaritetsstribe for at skelne mellem de to ledere. 
Højttalernes plus-terminaler (+) skal tilsluttes hinanden og deres 
minus-terminaler (-) skal tilsluttes hinanden. Det er lige meget om 
den stribede leder bruges til plus eller til minus, bare tilslutning sker 
korrekt plus-til-plus og minus-til-minus.

Trin 4. Sendermodul  og aktivhøjttaler  tilsluttes lysnet med 
korrekt strømforsyning og ledning. Senderantenne  skal pege opad.

Trin 5. ID kode på sender  skal være den samme som på 
aktivhøjttaler . Se side 8 for mere information om ID koder. Om 
nødvendigt, indstilles receiver til aktivering af preamp udgange for 
frontkanalerne (se kildens brugsvejledning for de præcise instrukser).
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Trin 4. Sendermodul  og aktivhøjttaler  tilsluttes lysnet med 
korrekt strømforsyning og ledning. Senderens antenne  skal pege 
opad.

Trin 5. ID kode på sender  skal være den samme som på 
aktivhøjttaler 
korrekt tilslutning, lyser den øverste LED foran på aktivhøjttaler 

2.4G registrerer forbindelsen og laver RF-lås. Når LED’en lyser grønt, 
bør den nederste LED blinke grønt indtil sender og aktivhøjttaler får 
RF-lås. Dernæst lyser den nederste LED også konstant grønt. Denne 
LED lyser orange, hvis lokalindgang på aktivhøjttaler er valgt (se side 
8 under Lokalindgang for mere information).

Control 2.4G registrerer forbindelsen og laver RF-lås. Når LED’en lyser 
grønt, bør den nederste LED blinke grønt indtil sender og aktivhøjttaler 
får fast RF-lås. Dernæst lyser den nederste LED også konstant grønt. 
Denne LED lyser orange, hvis lokalindgang på aktivhøjttaler er valgt 
(se side 8 under Lokalindgang for mere information).

Tilslutning B

Tilslutning med minijackbøsning på kilden:

NB: Alle apparater skal være SLUKKET.
 
Trin 1. Signalkabel minijack-til-phono (medfølger) tilsluttes mellem 
preamp-, linieudgange eller hovedtelefonudgang på bærbar afspiller 
og indgangene på sendermodul , som vist i Figur 5.

  Bærbar afspiller eller  
PC hovedtelefon minijack bøsning

 INPUT R L

ID
CODE

1 2 3 4

Portable Audio Device or
Computer Headphone Jack (1/8") Mini

Figur 5.

Trin 2. Aktivhøjttaler placeres det ønskede sted i hjemmet tæt på 
strømkontakt, da den skal tilsluttes lysnet.
 
Trin 3. Højttalerkabel (medfølger) tilsluttes mellem klemterminalerne 
på aktivhøjttaler  og klemterminalerne bagpå passivhøjttaler 

, som vist i Figur 3. Bemærk at det medfølgende højttalerkabel 
er mærket med polaritetsstribe for at skelne mellem de to ledere. 
Højttalernes plus-terminaler (+) skal tilsluttes hinanden og deres 
minus-terminaler (-) skal tilsluttes hinanden. Det er lige meget om 
den stribede leder bruges til plus eller til minus, bare tilslutning sker 
korrekt plus-til-plus og minus-til-minus.
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BETJENING

Niveauregulering

Anvendelse 1
Som surroundhøjttalere i hjemmebio:

I denne anvendelse, er udgangsniveauet fra dine Control 2.4G aktive 

kilde. Der skal også kalibreres efter installation og før ibrugtagning for 
at sikre korrekt balance med de andre højttalere i surroundsystemet. 

af maximum. Kildens testtone generator aktiveres. Der kontrolleres 
at Control 2.4G sender og højttalere er tændte, at begge højttalere er 
tilsluttet samt at der er RF-lås (nederste LED på aktivhøjttaler skal lyse 
konstant grønt).  
Med volumenindstillingen på Control 2.4G i standard stilling (opstart), 
bruges niveaureguleringen i receiverens opsætningsmenu til at 
indstille niveauet for Control 2.4G, så lyden passer med resten af 
systemets højttalere. 

Anvendelse 2
Musikhøjttalere rundtom i hjemmet.

Afhængig af tilslutningstype og din specifikke kilde, kan niveau-
reguleringen på din receiver også påvirke lyden fra Control 2.4G.  
For at kontrollere om niveauet fra kilden er volumen-afhængig, 
skru ca. 1/2 op på receiveren. Control 2.4G sender og aktivhøjttaler 
tændes. Når nederste LED på aktivhøjttaler lyser konstant grønt 
som tegn på at RF-lås er opnået, kontrolleres at der er lyd fra aktiv-
højttaler. Dernæst, skru op og ned på receiveren for at kontrollere 
om dette påvirker niveauet fra Control højttalerne. Hvis det ikke er 
tilfældet, kan volumenkontrol på kilden indstilles vilkårligt, da den 
ikke påvirker Control 2.4G. Hvis justering af niveauet på kilden også 
påvirker Control 2.4G, skal man altid have kildens volumenkontrol 

PC eller helt op med bærbar afspiller. Fremover, skal du bruge 
fjernbetjeningen som følger med dit JBL Control On Air 2.4G trådløse 
højttalersystem til at justere niveauet  og .

Lokalindgang
Dit JBL On Air Control 2.4G trådløse højttalersystem har lokalindgang 

 bagpå den aktive højttaler. Her kan man tilslutte bærbar afspiller 
direkte til højttaleren, uanset hvor man er. Man kan f.eks. have 
systemet tilsluttet en receiver som beskrevet under Anvendelse 2 

lokalindgangen, kan man så skifte mellem de to kilder.

For at tilslutte bærbar afspiller til den aktive højttaler, skal afspillerens 
preamp- linieudgang eller hovedtelefonbøsning tilsluttes linieindgang 

 bagpå den aktive højttaler med et minijack-minijack kabel (købes 
separat).

Skift mellem kilderne med tryk på Input  på systemets 
fjernbetjening.

ID Kode
Hvis der mod forventning skulle opstå forstyrrelser i forbindelse med 
brug af systemet, eller hvis du har mere end eet sæt Control 2.4G 
sendere/modtagere i brug, kan du ændre den kanal som systemet 
benytter. På både sendermodul og den aktive højttaler findes en 
ID kodevælger med fire indstillinger. Du skal blot vælge en af de 
andre indstillinger, men altid samme indstilling for både sender 
og aktivhøjttaler for at systemet skal fungere korrekt. Du kan også 
installere max. to par højttalere som modtager fra samme sender ved 
at vælge samme kodevælgerindstilling på sender og begge aktiv-
højttalere. Bemærk at de to aktivhøjttalere skal være mindst 10 m fra 
hinanden for at undgå forringelse af modtagelse og rækkevidde hos 
den ene eller begge.

Indikator LED Information
 Power LED  Indgang LED  
 (Øverst) (Nederst)
Grønt Systemet er aktivt Sender og højttaler  
  kommunikerer (RF-lås) 

Blinker Grønt Modtager IR-kode fra  Sender og højttaler  
 fjernbetjening kommunikerer ikke  
  (manglende RF-lås)
Orange  Lokalindgang er valgt

Subwooferudgang
Dit JBL On Air Control 2.4G trådløse højttalersystem har subwoofer-
udgang  på bagsiden af den aktive højttaler. Udgangen sender 
basfrekvenser til en separat aktiv subwoofer. En aktiv subwoofer kan 
præsterer dybere basgengivelse end systemet alene.

For at tilslutte en aktiv subwoofer til aktivhøjttaleren, tilsluttes 
minijack-til-phono stereo signalkabel (købes separat) mellem 
Subout  bagpå aktivhøjttaleren og linieindgangene på den aktive 
subwoofer. Denne udgang er fuldtone, ikke lavpas, ikke filtreret. Den 
aktive subwoofer skal have lavpas delefilter og dette filter skal være 
aktiveret. Brug ikke LFE indgang på den aktive subwoofer, fordi LFE-
indgangen er ufiltreret og derfor sender uønskede høje frekvenser til 
subwooferen.

* Der følger kun eet minijack-til-phono stereo signalkabel med 
systemet. Hvis Anvendelse 2 med Tilslutning B bruges samtidig med 
at man ønsker at tilslutte aktiv subwoofer til aktivhøjttaleren, skal man 
købe endnu et kabel magen til.

Om trådløse apparater
Dit JBL On Air Control 2.4G trådløse højttalersystem benytter 
avanceret trådløs sender/modtager i 2,4GHz frekvensbåndet, samme 
frekvensområde som anvendes til trådløse hjemmenetværk og 
højkvalitets trådløse telefoner. Frekvensbåndet kan også bruges til 
højkvalitets trådløs signaltransmission med fuld frekvensbåndbredde 
til andre lokaler.

I lighed med andre trådløse apparater, er rækkevidden af  
JBL On Air Control 2.4G afhængig af faktorer som bygnings-
konstruktion og - materialer, atmosfæriske forhold og andre kilder 
til forstyrrelser. Kontakt din JBL forhandler eller se www.jbl.com for 
mere information eller for hjælp.
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MONTERING PÅ VÆG ELLER STANDER

Justerbare vægbeslag medffølger til de to højttalere og sender-
modulet. Det medfølgende beslag er kun til vægmontering og må 
IKKE bruges til loftsmontering. Loftsmontering af sender og/eller 
højttalerne frarådes, uanset hilket beslag man anvender.

Vægmontering af højttalerne med de 
medfølgende beslag
Vigtig sikkerhedsnote: Brugeren bærer det fulde ansvar for korrekt 
valg af de monteringsdele som ikke følger med højttaleren samt 
for korrekt samling og montering af vægbeslag, herunder også 
valg af passende støtte til vægten og korrekt brug af beslaget. JBL 
fralægger sig ethvert ansvar for valg af monteringsdele og/eller 
beslagmontering.

a.  Den støbte møtrik (2) skrues ud mod uret og fjernes. Om 
nødvendigt, bruges medfølgende metalstang (5) som vægtstang 
ved at føre den ind i et af hullerne i møtrikkens (2) ydre kant.

b.  Hold fast i kuglens gevind (3) og træk kuglen lige ud af beslaget (4).

c.  Den støbte møtrik (2) sættes på gevindkuglen (3) med møtrikkens 
gevindside mod kuglen. Metal møtrikken (1) skrues helt på kuglens 
gevind (3) Møtrikkens spacerstykke (1) skal vende bort fra kuglen.

d.  Kuglen med gevind (3) skrues ind i gevindhul bagpå højttaleren (6), 
så den kommer helt på plads. Gevindkuglen skrues ud igen en halv 
omdrejning. Møtrikken strammes mod højttaleren. Hvis gevind-
kuglen ikke skrues lidt ude før stramning af møtrikken, er der risiko 
for at udførelse af Trin G kan løsne gevindet i højttalerkabinettet og 
give permanent skade på højttaleren.

e.  Metalmøtrikken (1) med spacerstykket mod bag siden af højttaleren 
stram mes med skruenøgle indtil møtrikken sidder godt fast mod 
bagsiden af højttaleren og har låst gevindkuglen (3) og højttaleren 
fast sammen. Bemærk at fastspænding af metalmøtrikken kan 
efterlade mærker på bagsiden af højttaleren.  
Disse mærker skjules af metalmøtrikken (1).

f.  Sikkerhedslinien (8) giver øget beskyttelse mod skader i tilfælde af 
at højttaleren løsnes fra beslaget. 

Een af de to nederste skruer (9) som fæstner beslaget (4) til væggen 
skal føres gennem ringen (11) på sikkerhedslinien før skruen føres 
gennem skruehullet i beslaget. Beslaget (4) monteres fast i væg med 
(4) skruer på mindst 25 mm (købes separat). De fire skruer skal fæstne 
i træ, ikke i gipsplade eller lignende. Hvis højttaleren skal monteres 
på gipsvæg, er det brugerens ansvar at vælge og anvende passende 
rawplugs og skruer. Skruehovedet skal være mindst 9 mm i diameter 
så det holder fast i ringen i sikkerhedslinien (11). 

g.  Højttaleren (7) støttes med begge hænder, mens Kuglen (3) 
skubbes på plads i beslaget (4).

h.  Den støbte møtrik (2) håndstrammes, mens højttaleren holdes fast i 
den ønskede vinkel.

i.  Når højttaleren sidder i den ønskede vinkel, indsættes 
metalstangen (5) i et af hullerne langs yderkanten og møtrikken (2) 
strammes til.

j.  Den anden ende (10) af sikkerhedslinien (8) sættes fast til 
højttaleren ved at låse den fast til holderen (12).

Der medfølger også vægholder til den aktive højttalers 
strømforsyning. Hvis det ønskes, kan holderen fæstnes til væggen, 
hvorefter højttalerens strønforsyning sættes i.

TO LEFT SPEAKER

+–

TO LEFT SPEAKER

+–

KORREKT UKORREKT
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Vægmontering af højttalerne med andre 
vægbeslag
JBL On Air Control 2.4G højttalerne er udstyret med standard 1/4”-20 
gevindhul bagpå til brug sammen med andre vægbeslag. Kontakt din 
JBL forhandler for forslag.

NB: Korrekt valg og installation af passende vægbeslag sker på 
købers ansvar.

Gevindhul i bunden af højttalerne er ikke beregnet til vægbeslag, men 
er til brug ved opstilling på gulvstander af andet mærke.

Montering af højttalerne på stander
JBL On Air Control 2.4G højttalerne er udstyret med standard 1/4”-20 
gevindhul i bunden til brug sammen med stander af andet mærke. 
Kontakt din JBL forhandler for forslag.

NB: Korrekt valg og installation af passende vægbeslag sker på 
købers ansvar.

Vægmontering af sendermodul
Trin 1. De to M3 x 4 maskinskruer føres gennem vægbeslaget og ind i 
bagsiden af sendermodulet, som vist i Figur 6.

Figur 6.

Trin 2. Sendermodul og beslag fæstnes til væg med passende 
isenkramtilbehør og rawplugs, om nødvendigt.

Montering af Batteri i Fjernbetjening

ADVARSEL:  

batteri sættes i med korrekt polaritet. Batteriet monteres så plus-siden 
vender opad når batteriholderen holdes med fladen med prikken opad.

Montering af batteri i fjernbetjening

Den lille tap skubbes 
mod batteriholderen.

Batteriholderen 
trækkes ud.

Nyt batteri sættes 
i med plus-siden 

opad. Batteriholderen 
skubbes ind igen.

ADVARSEL: 
SÆTTES I FORKERT. BATTERIET MÅ KUN UDSKIFTES MED SAMME ELLER 

 

ADVARSEL: 
DIREKTE SOLLYS, ILD ELLER LIGNENDE.

Vedligeholdelse og Service
Højttaler- og senderkabinet kan rengøres med en blød klud for at 
fjerne fingeraftryk eller støv.

Alle tilslutninger skal kontrolleres, renses og strammes en gang 
imellem, mindst een gang om året. Hvor tit det skal ske afhænger af 
hvilke metaller der findes i tilslutningerne, atmosfæriske forhold og 
andre faktorer.

Hvis problemet flytter til den anden højttaler, ligger fejlen et andet 
sted i anlægget. Hvis der skulle opstå behov for service, kontakt din 
lokale www.jbl.com forhandler.
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Frekvensgang (+3 dB):  80Hz – 20kHz

Forstærkereffekt:  15 Watt per kanal

Basenhed:   100 mm, magnetisk afskærmet

Højfrekvensenhed:  12 mm Titaniumlaminat, magnetisk afskærmet

Rækkevidde:   Op til 21 m, afhængig af diverse forhold

Mål
Højttaler (HxBxD):  229 x 156 x 140 mm

Sender (HxBxD):  29 x 124 x 98 mm

 Højde 95 mm med antenne udstrakt

Vægt
Aktivhøjttaler:  2,1 kg

 Indgang:

 Udgang:

Passivhøjttaler:  2,0 kg

Sender:  0,2 kg 

 Indgang:

 Udgang:

Batteri til fjernbetjening: CR2032

AFSKAFFELSE AF BATTERIER
Alkalibatterier anses for ikke at være farlige. Genopladelige batterier (f.eks. nikkelkadmium, nikkel 
metal-hydrid, lithium og lithium-ion) anses for at være farlige husholdningsmaterialer, og de kan udgøre 
en unødvendig sundheds- og sikkerhedsfare. 

I EU og andre steder er bortskaffelse af batterier som husholdningsaffald forbudt. Alle batterier skal 
bortskaffes på miljømæssigt forsvarlig vis. Kontakt de lokale myndigheder med ansvar for affald for 
information om miljømæssigt korrekt indsamling, genbrug og bortskaffelse af brugte batterier.

Ret til ændring uden varsel af beskrivelse, specifikationer og udseende forbeholdes.

SPECIFIKATIONER
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Power requirement: 100-240V~,50/60Hz

Power adaptor: 20VDC,2.0A

Power requirement: 100-240V~,50/60Hz

Power adaptor: 5.0VDC,1.0A
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PRO SOUND COMES HOME™

JBL og Control Series varemærker tilhører Harman International Industries, Inc.  
registreret i USA og/eller andre lande. Pro Sound Comes Home varemærket tilhører  
Harman International Industries, Inc.

Harman Consumer, Inc.
8500 Balboa Boulevard, Northridge, CA 91329, USA (kun USA)
2, route de Tours, 72500 Château du Loir, France
www.jbl.com
©  2010 Harman International Industries, Incorporated. Alle rettigheder forbeholdes.
Produktnummer: 406-000-05529-F Rev. B
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TÄRKEÄT 
TURVALLISUUSOHJEET

Lue turvaohjeet ennen laitteen 
käyttöönottoa:

1. Lue nämä ohjeet

2. Säilytä nämä ohjeet

3. Huomioi kaikki varoitukset

4. Seuraa kaikkia ohjeita

5. Älä käytä laitetta veden lähellä

6. Puhdista vain kuivalla liinalla

7. Älä peitä ilmanvaihtokanavia. Asenna  valmistajan ohjeiden 
mukaisesti.

8. Älä asenna veden tai lämmönlähteiden, kuten pattereiden, 
lämmittimien, hellojen tai muiden laitteiden, lähellä.

9. Älä unohda polarisoidun tai maadoitetun  pistokkeen tarkoitusta. 
Polarisoidulla pistokkeella on kaksi piikkiä, joista toinen on 
leveämpi. Maadoitetussa pistokkeessa on kaksi piikkiä ja kolmas 
maadoitushaara. Leveä piikki tai haara on sinun turvallisuutesi 
vuoksi. Jos mukana  olevat pistokkeet eivät sovi pistorasiaasi , kysy 
sähkömieheltä korvaavaa pistoketta. 

10. Suojaa virtajohtoa sen päälle astumiselta tai puristumiselta, 
erityisesti pistokkeiden, jatkojohtojen ja kohdalla sekä kohdalla, josta 
johto eroaa laitteesta. 

11. Käytä vain valmistajan spesifioimia liitteitä/lisävarusteita.

12. Käytä ainoastaan valmistajan  määrittelemää tai 
laitteen mukana myytävää kärryä, jalustaa, kolmijalkaa, 
kannatinta tai pöytää. Käytettäessä kärryä, ole 
varovainen liikuttaessasi kärry/laiteyhdistelmää 
välttyäksesi kaatumisesta seuraavilta onnettomuuksilta.

13. Ota tämän laitteen pistoke pois pistorasiasta ukkosilmalla ja kun 
sitä ei käytetä pitkään aikaan.

tarvitaan, kun laite on vahingoittunut millä tavalla tahansa, kuten 
 virtajohto tai pistoke on vahingoittunut, päälle on kaatunut nestettä tai 
muita tavaroita, laite on altistunut sateelle tai kosteudelle, se ei toimi 
normaalisti, tai se on pudotettu.

15. Älä altista tätä laitetta pisaroinnille tai loiskeille ja varmista, ettei 
mitään nesteillä täytettyä astiaa, kuten vaaseja, ole asetettu  laitteen 
päälle.

16. Kytkeäksesi tämän laitteen täysin verkkovirrasta, irroita 
virtalähdejohdon  pistoke pistorasiasta.

käytettävänä.

18. Älä altista paristoja tai akkuja auringonpaisteelle, tulelle tai muulle 
kuumuudelle.

Kolmion sisällä oleva salamatunnus osoittaa, että laitteen 
sisällä on eristämättömiä kohtia, joiden suuri jännite saattaa 
aiheuttaa vaarallisen sähköiskun.

Kolmion sisällä oleva huutomerkki osoittaa, että 
pakkauksessa on erityisen tärkeitä käyttö- tai huolto-ohjeita 
kohteeseen liittyen.

saattavat aiheuttaa tulipalon tai sähköiskun.
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KIITOS SIITÄ, ETTÄ VALINTASI ON JBL

Yli 60 vuoden ajan JBL on ollut mukana kaikessa  mah dol lisessa 
musiikin ja elokuvien äänityksessä ja  toistossa – elävän musiikin 
 esityksistä niiden äänitteiden monitorointiin, joita kuuntelet kotona, 
autossa tai toimistossa. 

Olemme varmoja siitä, ettet tule pettymään JBL-laitteiston tuottamaan 
kuuntelunautin toon. Uskomme sinun kokemasi perusteella valitsevan 
JBL:n silloinkin, kun hankit lisää  äänen toi sto lait teita kotiisi, autoosi tai 
toimistoosi. 

Käytä hetki aikaasi re ki ster öi däksesi tuotteesi verk ko-osoit teessa 
www.jbl.com   
Rekisteröinnin ansiosta voim me pitää sinut ajan ta salla uusimmista 
 tuotteistamme ja samalla saamme tärkeää tietoa asiakkaidem me 
 tarpei sta. Palautteen avulla  pystymme tekemään tuot tei stamme 
 sellaisia, että ne  vastaavat parhaiten   asiak kait temme toiveita.

JBL® On Air Control® 2.4G on edistyksellinen kaiutinjärjestelmä, joka 
tuo musiikin langattomasti vaikkapa toiseen kuunteluhuoneeseen. 
Se sopii erinomaisesti myös kotiteaterin surround-kaiutinpariksi, 
jolloin hankalia kaiutinkaapeleita ei tarvitse vetää huoneen poikki 
kuuntelutilan takaosaan. Lue kaikki ohjeet ennen laitteiston 
kytkemistä ja käyttöä. Näin varmistat järjestelmän toimivuuden.

PAKKAUKSEN PURKU
Ota kaiuttimet varovasti pois myyntipakkauksesta ja ilmoita 
mahdollisista kuljetusvaurioista välitömästi kauppiaalle ja/tai 
kuljetusliikkeeseen. Säilytä pakkauslaatikot ja -materiaalit tulevia 
tarpeita varten. 
Tarkista, että pakkaus sisältää seuraavat tuotteet:

Pakkauksen sisältö
1x Lähetin
 1x Lähettimen verkkolaite 
  1x Kaksinapainen virtajohto lähettimen verkkolaitetta varten (120 

  1x Kaksinapainen virtajohto lähettimen verkkolaitetta varten (230 

  1x Lähettimen seinäkiinnike, 2x kupukantaruuvi (M3 x 4) 
lähettimen kiinnittämiseksi seinäkiinnikkeeseen.

  4x Tarratassu. Kiinnitä tarratassut lähettimen vasempaan 
kylkeen, jos lähettimen on tarkoitus olla alustallaan 
pystyasennossa.

1x Aktiivikaiutin/vastaanotin (vasen kaiutinkanava)
 1x Aktiivikaiuttimen verkkolaite

  1x Aktiivikaiuttimen verkkolaitteen seinäkiinnike
1x Passiivikaiutin (oikea kaiutinkanava)
2x  Suunnattava seinäkiinnike aktiiviivi- ja passiivikaiutinta varten 

(Mukana asennustyökalu ja turvanauhat).
1x IR Remote control
1x Kytkentäkaapeli (1 m; RCA – RCA)
1x Kytkentäkaapeli (1 m; RCA – 3,2 mm miniplugi)
1x 10 m kaiutinkaapeli
1x Omistajan käsikirja (monikielinen)
1x Takuukortti (USA)

Kauko-ohjain

Aktiivikaiutin 
vasempaan 
kaiutinkanavaan 
(kuva takalevystä)

Passiivikaiutin 
oikeaan 
kaiutinkanavaan 
(kuva takalevystä)

R L

ID
CODE

1 2 3 4  INPUT 

INPUTMUTE

VOL

ID
CODE

1 2 3 4 TO RIGHT SPEAKER

+–

+–

LEFT-CHANNEL SPEAKER RIGHT-CHANNEL SPEAKER

TO LEFT SPEAKER

SUB-OUT LINE-INDC 20V

ID
CODE

1 2 3 4 TO RIGHT SPEAKER

+–

+–

LEFT-CHANNEL SPEAKER RIGHT-CHANNEL SPEAKER

TO LEFT SPEAKER

SUB-OUT LINE-INDC 20V

R L

ID
CODE

1 2 3 4  INPUT 

INPUTMUTE

VOL

Langaton lähetin
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KYTKEMINEN

Left
Surround
Channel

Right
Surround
ChannelLeft Front

Channel

Subwoofer
Right Front

Channel

Center 
Channel

 INPUT R L

R

L

ID
CODE

1 2 3 4

RECEIVER/PROCESSOR

Surround Channel
Preamp Outputs

Kuva 1

Vaihe 2.

Kuva 2. 
Sijoita aktiivikaiutin vasemmaksi surround-kaiuttimeksi.

Left
Surround
Channel

Right
Surround
Channel

Left Front
Channel

Subwoofer

Right Front
Channel

Center 
Channel

Couch

Huomaa: Ohjelmalähteellä tarkoitetaan tässä käsikirjassa 

laitetta, jonka ohjelmaa on tarkoitus kuunnella.

Langatonta JBL On Air Control 2.4G -järjestelmää voi käyttää kaikissa 
maissa, joiden paikalliset säädökset sen sallivat. Pakkauksessa on 

sähköverkkoon ja pistorasiamalliin. Oikeantyyppisen virtajohdon 
käyttö on käyttöturvallisuuden kannalta ehdottoman tärkeää. Ota 
tarvittaessa yhteys paikalliseen  
JBL-kauppiaaseen tai -maahantuojaan.

seuraavista vaihtoehdoista käyttökohteeseesi sopiva ratkaisu.

Vaihtoehto 1
Järjestelmää käytetään kotiteatterin surround-kaiutinparina. Noudata 

Vaihtoehto 2
Kaiutinparilla laajennetaan hyvä kuuntelualue toiseen huoneeseen. 

Vaihtoehto 1
Järjestelmää käytetään kotiteatterin surround-kaiutinparina.

Selvitä, onko ohjelmalähteessä etuvahvistinlähtö surround-kanavia 
varten. Yleensä etuvahvistintinlähtö on varustettu RCA-liittimin 

ohjelmalähteen omasta ohjekirjasta, että siinä on etuvahvistinlähtö). 
Jos etuvahvistinlähtö on käytettävissä, noudata seuraavia ohjeita. 
Jos etuvahvistinlähtöä ei ole, emme suosittele tämän vaihtoehdon 
soveltamista.

Huomaa: Katkaise virta kaikista laitteista ennen kytkentöjen 
tekemistä.

Vaihe 1.
Asenna kytkentäkaapelit (vakiovaruste) ohjelmalähteen vasemman ja 
oikean surround-kanavan etuvahvistinlähtöön ja lähettimen tuloon  
(kuva 1).

etukaiutin
Keskikaiutin

 
surround-kaiutin

Sohva

Oikea  
surround-kaiutin

Oikea 
etukaiutin

Subwoofer

etukaiutin

Keskikaiutin

 
surround-kaiutin

Sohva

Oikea  
surround-kaiutin

Oikea 
etukaiutin

Subwoofer
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Vaihe 3. Kytke kaiutinkaapeli (vakiovaruste) aktiivikaiuttimen 
jousikiristeiseen kaiutinlähtöön  ja passiivikaiuttimen vastaavaan 
kaiutintuloon  (kuva 3). Huomioi, että kaiutinkaapelin toisen 
johtimen vaipassa on tunnistusta helpottava raita. Hyödynnä 
tunnistusraitaa, jotta kytkennän napaisuus toteutuu oikein. 
Kaiutinlähdön positiivinen napa (+) pitää kytkeä kaiutintulon 
positiiviseen napaan (+) ja negatiivinen (–) vastaavasti negatiiviseen  

positiivisten (+) vai negatiivisten (–) napojen yhdistämiseen.

ID
CODE

1 2 3 4

DC 20V SUB OUT LINE IN

LEFT CHANNEL SPEAKER

TO RIGHT SPEAKER

+–

RIGHT CHANNEL SPEAKER

TO LEFT SPEAKER

+–

Kuva 3.

Vaihe 4. Kytke lähettimen ja aktiivikaiuttimen virtaliittimet   
sähköverkkoon käyttäen oikeaa verkkolaitetta ja virtajohtoa. Suuntaa 
lähettimen antenni  ylöspäin.

Vaihe 5.
kanavien etuvahvistinlähtö on toiminnassa. (Lue tarkemmat ohjeet 
ohjelmalähteen omasta ohjekirjasta).

Laita lähettimessä ja aktiivikaiuttimessa olevat ID CODE -kana-
va valitsimet  saman kanavanumeron kohdalle. Lue kanava-
valinnasta lisää luvusta ”ID CODE -kanavavalitsin” (sivu 8). Kun 
kytkennät on tehty asianmukaisesti, aktiivikaiuttimen etulevyn ylempi 
LED-ilmaisin palaa normaalissa käyttötilanteessa vihreänä. Kun virta 
kytketään päälle, kestää yleensä hetken aikaa ennenkuin Control 
2.4G on toimintavalmiina. Käynnistyksen aikana ylempi ilmaisin palaa 
punaisena. Kun se muuttuu vihreäksi, alkaa alempi ilmaisin vilkkua 

välinen langaton yhteys on lukittunut kohdalleen. Tällöin alempikin 
ilmaisin alkaa palaa yhtäjaksoisesti vihreänä. Jos aktiivikaiuttimen 
lisälaitetuloon kytketään ohjelmalähde, alempi ilmaisin muuttuu 
oranssiksi. (Lue lisätietoja ”Lisälaitetulo”-luvusta, sivu 8).

Vaihtoehto 2
Kaiutinparilla laajennetaan hyvä kuuntelualue toiseen huoneeseen.

Ohjelmalähteenä voi tässä sovelluksessa olla esimerkiksi 

tietokoneen äänikortti. Selvitä aluksi, onko ohjelmalähteessä RCA-
liittimillä varustettu etuvahvistinlähtö etu/pääkanavia varten tai 

audioviritinvahvistimissa etuvahvistinlähtö on yleensä varustettu 

ohjelmalähteen omasta ohjekirjasta, että laitteessa todella on 
etuvahvistinlähtö). Jos tällainen etuvahvistinlähtö on käytettävissä, 
noudata ”Kytkemistapa A” -luvun ohjeita. Jos sensijaan 
ohjelmalähteessä on 3,2 mm minijakilla varustettu stereolähtö, 
noudata ”Kytkemistapa B” -luvun ohjeita. Jos laitteessa ei ole 
kumpaakaan edellämainituista lähdöistä, se ei sellaisenaan sovellu 
Control 2.4G -kaiuttimien ohjelmalähteeksi. Tietokoneen äänikortissa 
saattaa olla monia 3,2 mm minijakilla varustettuja lähtöjä. Usein 
yksi niistä on nimetty kaiutinlähdöksi, mutta joissakin äänikorteissa 
saattaa olla myös varsinainen etuvahvistin- tai linjalähtö. Jos vain 

mahdollista, käytä tähän kytkentään etuvahvistin- tai linjalähdöksi 
nimettyä liitäntää.

Tietokoneen äänikortissa saattaa olla kaiutinlähdön lisäksi tai sijaan 
RCA-liittimin varustettu etuvahvistinlähtö. Jos mahdollista, käytä sitä 
JBL On Air Control 2.4G -kaiutinjärjestelmän kytkemiseen. Noudata 
tällöin ”Kytkemistapa A” -luvun ohjeita.

Kytkemistapa A

Kaiutinjärjestelmän kytkeminen ohjelmalähteen etuvahvistinlähtöön.

Huomaa: Katkaise virta kaikista laitteista ennen kytkentöjen 
tekemistä.

Vaihe 1. Asenna kytkentäkaapelit (vakiovaruste) ohjelmalähteen 
vasempaan ja oikeaan etu/pääkanavalähtöön, monihuonelähtöön tai 
tallenninlähtöön ja toisaalta lähettimen tuloon  (kuva 4).

 INPUT R L

R

L

ID
CODE

1 2 3 4

SOURCE

Front/Main/Second Room
Preamp Outputs

OHJELMALÄHDE

Kuva 4.

Vaihe 2. Sijoita aktiivikaiutin haluttuun kohtaan. Huomioi, että 
aktiivikaiutin pitää kytkeä sähköverkkoon, joten sen lähellä pitää olla 
pistorasia. 

Vaihe 3. Kytke kaiutinkaapeli (vakiovaruste) aktiivikaiuttimen 
jousikiristeiseen kaiutinlähtöön  ja passiivikaiuttimen vastaavaan 
kaiutintuloon  (kuva 3). Huomioi, että kaiutinkaapelin toisen 
johtimen vaipassa on tunnistusta helpottava raita. Hyödynnä 
tunnistusraitaa, jotta kytkennän napaisuus toteutuu oikein. 
Kaiutinlähdön positiivinen napa (+) pitää kytkeä kaiutintulon 
positiiviseen napaan (+) ja negatiivinen (–) vastaavasti negatiiviseen  

positiivisten (+) vai negatiivisten (–) napojen yhdistämiseen.

Vaihe 4. Kytke lähettimen ja aktiivikaiuttimen virtaliittimet   
sähköverkkoon käyttäen oikeaa verkkolaitetta ja virtajohtoa. Suuntaa 
lähettimen antenni  ylöspäin.

Vaihe 5. Laita lähettimessä ja aktiivikaiuttimessa olevat ID CODE  
-kanavavalitsimet  saman kanavanumeron kohdalle. Lue 
kanavavalinnasta lisää luvusta ”ID CODE -kanavavalitsin” 

etuvahvistinlähtö on toiminnassa. (Lue tarkemmat ohjeet 
ohjelmalähteen omasta ohjekirjasta).
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Vaihe 4. Kytke lähettimen ja aktiivikaiuttimen virtaliittimet   
sähköverkkoon käyttäen oikeaa verkkolaitetta ja virtajohtoa. Suuntaa 
lähettimen antenni  ylöspäin.

Laita lähettimessä ja aktiivikaiuttimessa olevat ID CODE  
-kanavavalitsimet  saman kanavanumeron kohdalle. Lue 
kanavavalinnasta lisää luvusta ”ID CODE -kanavavalitsin” (sivu 8). 
Kun kytkennät on tehty asianmukaisesti, aktiivikaiuttimen etulevyn 
ylempi LED-ilmaisin palaa normaalissa käyttötilanteessa vihreänä. 
Kun virta kytketään päälle, kestää yleensä hetken aikaa ennenkuin 
Control 2.4G on toimintavalmiina. Käynnistyksen aikana ylempi 
ilmaisin palaa punaisena. Kun se muuttuu vihreäksi, alkaa alempi 

aktiivikaiuttimen välinen langaton yhteys on lukittunut kohdalleen. 
Tällöin alempikin ilmaisin alkaa palaa yhtäjaksoisesti vihreänä. Jos 
aktiivikaiuttimen lisälaitetuloon kytketään ohjelmalähde, alempi 
ilmaisin muuttuu oranssiksi. (Lue lisätietoja ”Lisälaitetulo”-luvusta, 
sivu 8).

Kun kytkennät on tehty asianmukaisesti, aktiivikaiuttimen etulevyn 
ylempi LED-ilmaisin palaa normaalissa käyttötilanteessa vihreänä. 
Kun virta kytketään päälle, kestää yleensä hetken aikaa ennenkuin 
Control 2.4G on toimintavalmiina. Käynnistyksen aikana ylempi 
ilmaisin palaa punaisena. Kun se muuttuu vihreäksi, alkaa alempi 

aktiivikaiuttimen välinen langaton yhteys on lukittunut kohdalleen. 
Tällöin alempikin ilmaisin alkaa palaa yhtäjaksoisesti vihreänä. Jos 
aktiivikaiuttimen lisälaitetuloon kytketään ohjelmalähde, alempi 
ilmaisin muuttuu oranssiksi. (Lue lisätietoja ”Lisälaitetulo”-luvusta, 
sivu 8).

Kytkemistapa B

Kaiutinjärjestelmän kytkeminen ohjelmalähteen 3,2 mm 
stereominijakilla varustettuun lähtöön.

Huomaa: Katkaise virta kaikista laitteista ennen kytkentöjen 
tekemistä.

Vaihe 1. Asenna RCA–miniplugi-kytkentäkaapeli (vakiovaruste) 
esimerkiksi kannettavan soittimen etuvahvistin-, linja- tai 
kuulokelähtöön ja toisaalta lähettimen tuloon  (kuva 5).

Kannettava soitin tai tietokoneen  
kuulokelähtö (3,2 mm minijakki)

 INPUT R L

ID
CODE

1 2 3 4

Portable Audio Device or
Computer Headphone Jack (1/8") Mini

Kuva 5.

Vaihe 2. Sijoita aktiivikaiutin haluttuun kohtaan. Huomioi, että 
aktiivikaiutin pitää kytkeä sähköverkkoon, joten sen lähellä pitää olla 
pistorasia. 

Vaihe 3. Kytke kaiutinkaapeli (vakiovaruste) aktiivikaiuttimen 
jousikiristeiseen kaiutinlähtöön  ja passiivikaiuttimen vastaavaan 
kaiutintuloon  (kuva 3). Huomioi, että kaiutinkaapelin toisen 
johtimen vaipassa on tunnistusta helpottava raita. Hyödynnä 
tunnistusraitaa, jotta kytkennän napaisuus toteutuu oikein. 
Kaiutinlähdön positiivinen napa (+) pitää kytkeä kaiutintulon 
positiiviseen napaan (+) ja negatiivinen (–) vastaavasti negatiiviseen 

positiivisten (+) vai negatiivisten (–) napojen yhdistämiseen.
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KÄYTTÖ

Äänenvoimakkuuden säätäminen

Vaihtoehto 1
Järjestelmää käytetään kotiteatterin surround-kaiutinparina.

Control 2.4G -kaiutinparin äänenvoimakkuuden perustaso 
säädetään ensin muuhun kaiutinjärjestelmään sopivaksi, jonka 
jälkeen kotiteatterin kokonaisäänitasoa säädetään tilanteen 

virta päälle ja nosta sen voimakkuusasetus ensimmäisen 
kolmanneksen kohdalle. Kun järjestelmä on säätövalmiina, käynnistä 

että Control 2.4G-lähettimen ja -aktiivikaiuttimen virta on päällä, 
kaiuttimen on kytketty asianmukaisesti ja että langaton yhteys on 
kunnossa. (Tällöin myös alempi LED-ilmaisin palaa yhtäjaksoisesti 
vihreänä). Jätä Control 2.4G:n äänenvoimakkuus oletustilaan (sama 
kuin käynnistettäessä) ja säädä Control 2.4G:n äänenvoimakkuutta 
vastaanottimen säätimestä siten, että äänenvoimakkuus 
tasapainottuu järjestelmän muiden kaiuttimien kanssa.

Vaihtoehto 2
Kaiutinparilla laajennetaan hyvä kuuntelualue toiseen huoneeseen.

Tarkasta aluksi, vaikuttaako ohjelmalähteen voimakkuussäätö 
Control 2.4G -kaiutinparin äänenvoimakkuuteen. Se nimittäin riippuu 
koko äänentoistojärjestelmän kytkentätavasta ja ohjelmalähteen 
ominaisuuksista. Suorita tarkastus seuraavalla tavalla. Nosta 
ohjelmalähteen voimakkuusasetus aluksi puolivälin kohdalle. 
Kytke Control 2.4G -lähettimen ja aktiivikaiuttimen virta päälle. 
Langaton yhteys on lukittunut kohdalleen, kun alempikin LED-
ilmaisin palaa yhtäjaksoisesti vihreänä. Muuttele ohjelmalähteen 
voimakkuussasetusta ja kuuntele säädön vaikutusta Control 2.4G  
-kaiuttimien äänenvoimakkuuteen. Jos säädöllä ei ole vaikutusta, 
voi ohjelmalähteen voimakkuusasetuksen jättää tältä osin 
huomiotta. Jos säätö sen sijaan vaikuttaa kaiuttimien toistoon, jätä 
ohjelmalähteen voimakkuusasetus sopivaksi. Jos ohjelmalähteenä 

kohdalla. Tietokoneen voimakkuusasetus kannattaa sen sijaan nostaa 
noin kolme neljäsosan kohdalle ja kannettavan soittimen puolestaan 
maksimiarvoonsa. Tämän perussäädön jälkeen äänenvoimakkuutta 
muutellaan käyttötilanteen mukaisesti langattoman JBL On Air 
Control 2.4G -järjestelmän oman kauko-ohjaimen näppäimillä  ja 

.

Lisälaitetulo
JBL On Air Control 2.4G -järjestelmän aktiivikaiuttimessa olevaan 
lisälaitetuloon  (LINE-IN) voi kytkeä esimerkiksi kannettavan 
soittimen. Lisälaitetulo on kätevä ominaisuus vaikkapa 
seuraavanlaisessa käyttötilanteessa. Kaiutinjärjestelmä on kytketty 

radionkuuntelua varten. Nyt kuitenkin haluat nauttia kannettavassa 
soittimessasi olevista suosikeistasi, joten kytket soittimen 
lisälaitetuloon ja vaihdat ohjelmalähdettä mielesi mukaan.

Kytke kannettava soitin aktiivikaiuttimen lisälaitetuloon 
seuraavalla tavalla. Kytke soittimen etuvahvistin-, linja- tai 
kuulokelähtö aktiivikaiuttimen takalevyssä olevaan linjatasoiseen 
lisälaitetuloon . Lisälaitetulossa on 3,2 mm stereominijakki, joten 
kytkentäkaapelissa pitää olla vastaava stereominiplugi (lisävaruste).

ohjelmalähdevalitsinta eli INPUT-näppäintä .

ID CODE -kanavavalitsin
Langaton järjestelmä on hyvin varmatoiminen. Jos häiriöitä kuitenkin 
ilmenee tai jos käytät useita Control 2.4G -järjestelmiä lähekkäin, 
voit poistaa ongelmat vaihtamalla kanavaa. Sekä lähettimessä 
että aktiivikaiuttimessa on neliasentoinen kanavavalitsin (ID 
CODE). Langattoman yhteyden muodostuminen edellyttää, että 
lähettimen ja vastaanottavan aktiivikaiuttimen valitsin ovat saman 

kaiutinparia. Laita silloin kummankin aktiivikaiuttimen kanavavalitsin 
samaan asentoon kuin lähettimen valitsin.Tällaisessa järjestelmässä 
aktiivikaiuttimien välinen etäisyys pitää olla vähintään 10 m, jotta 
järjestelmä toimisi moitteettomasti.

Ilmaisimetn
 Virtailmaisin  Tuloilmaisin 
 (ylempi LED) (alempi LED)

Vihreä Järjestelmä on käyttötilassa Lähettimen ja aktiivikaiuttimen  
  langaton radioyhteys on 
  lukittunut kohdalleen (RF Lock)

Vilkkuva vihreä Järjestelmä vastaanottaa  Lähettimen ja aktiivikaiuttimen 
 kauko-ohjaimen infrapuna- langaton radioyhteys ei ole  
 ohjauskäskyn vielä lukittunut kohdalleen

Oranssi  Lisälaitetulo on käytössä

Subwoofer-lähtö
JBL On Air Control 2.4G -aktiivikaiuttimen takalevyssä on 
subwooferlähtö 
hankittavan aktiivisen subwooferin. Subwoofer pystyy toistamaan 
paljon matalampia ääniä kuin pääkaiuttimet, joten sen avulla 
äänentoisto tukevoituu merkittävästi.

Kytke aktiivikaiuttimen takalevyssä oleva subwoofer-lähtö  
subwooferin linjatasoiseen tuloon. Kytkemiseen tarvitaan kaapeli, 
jonka toisessa päässä on 3,2 mm stereominiplugi ja toisessa 
päässä kaksi RCA-liitintä (lisävaruste*). Subwoofer-lähtö syöttää 
kokoaluesignaalin eli signaalista ei ole leikattu korkeita ääniä pois. 
Siksi subwooferissa pitää olla oma alipäästösuodin, joka estää 
korkeiden äänien pääsyn subwooferin toistettavaksi. Älä käytä 
subwooferin mahdollista LFE-tuloa, sillä sitä ei ole varustettu 
alipäästösuotimella. Jos signaalin kaistaa ei rajoiteta suotimella, 
subwooferista kuuluu bassoäänien lisäksi myös korkeampia ääniä, 
mikä puolestaan huonontaa äänentoistoa.

* Järjestelmän varusteisiin kuuluu yksi stereominiplugi–RCA-kaapeli. 

tarvitset kaapelin siihen.

Tietoa langattomasta järjestelmästä
Edistyksellinen JBL On Air Control 2.4G on langaton 
kaiutinjärjestelmä, joka toimii 2,4 GHz radiotaajuudella. Samaa 
taajuusaluetta hyödynnetään langattomissa kotiverkoissa 
ja laadukkaissa langattomissa puhelimissa. Radiosignaalin 
avulla täyden kaistan audiosignaali siirretään ensiluokkaisena 
kaiuttimien toistettavaksi, joten järjestelmässä ei tarvita varsinaisia 
kaiutinkaapeleita lainkaan.

Muiden langattomien järjestelmien tapaan myös JBL On Air Control 
2.4G -kaiuttimien toimintasäde riippuu esimerkiksi talon rakenteista ja 
materiaaleista, ilmasto-olosuhteista ja häiriöitä aiheuttavien laitteiden 
läheisyydestä. Jos tarvitset lisätietoa aiheesta, ota yhteys JBL-

osoitteessa www.jbl.com
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SEINÄ- JA JALUSTA-ASENNUS

Pakkauksessa on seinäkiinnikkeet sekä kahdelle kaiuttimelle että 
lähettimelle. Kiinnikkeet on tarkoitettu vain seinäasennukseen, joten 
niiden avulla kaiuttimia ei saa asentaa kattoon. Emme suosittele 
Control 2.4G -lähettimen tai -kaiuttimien asennusta kattoon 
muillakaan kiinnikkeillä.

Kaiuttimien seinäasennus 
vakiokiinnikkeitä käyttäen
Tärkeä turvaohje: Asiakas vastaa itse niiden asennustarvikkeiden 
sopivuudesta, joita ei ole toimitettu kaiutinsarjan mukana, sekä 
seinäkannakkeiden oikeasta kokoamisesta ja asennuksesta. Asiakas 
vastaa myös sopivien ja riittävän kestävien kiinnitystarvik keiden 

valinnasta eikä kannakkeiden asennuksesta.

a.  Irrota suuri mutteri (2) kiertämällä sitä vastapäivään. Käytä tar-
vittaessa apuna pakkaukseen kuuluvaa metallitappia (5), jonka voit 
työntää mutterin (2) ulkoreunassa olevaan apureikään.

c.  Pujota suuri mutteri (2) pallopäisen akselin (3) päälle siten, 
että mutterin kierteinen puoli osoittaa kohti pallopäätä. Kierrä 

mutterin (1) uritettu puoli osoittaa pallopäästä poispäin.

d.  Ruuvaa pallopäinen akseli (3) kaiuttimen takalevyssä olevaan 

ruuvattua reiän pohjaan asti. Löysää sitten tappiasetelmaa puoli 
kierrosta ja kiristä lopuksi lukitusmutteri tiukasti kaiutinkoteloa 
vasten. Jos kierretappia ei löysätä ennen lukitusmutterin kiristystä, 

kiristys saattaa rikkoa kaiuttimen.

e.  Kiristä metallimutteri (1) tiukasti kiinni satelliittikaiuttimen 

lukitsee pallopäisen akselin (3) ja kaiuttimen tiukasti toisiinsa. 
Huomaa, että metallimutteri saattaa jättää kaiuttimen takalevyyn 
jälkiä, kun se kiristetään kunnolla kiinni. Metalli mutteri (1) peittää 
kuitenkin itse nämä jäljet alleen.

f.  Turvavaijerin (8) tehtävänä on estää kaiuttimen putoaminen, 
vaikka se jostain syystä irtoaisi seinäkannakkeesta. Pujota yksi 
neljästä asennuslevyn (4) kiinnitysruuvista vaijerin päässä olevan 
pujotussilmukan (11) läpi ennen ruuvin lopullista kiinnitystä. 
Kiinnitä asennuslevy (4) seinän puiseen tukirakenteeseen neljällä 
pallokantaruuvilla (#10), jotka ovat vähintään 2,5 cm pitkiä. Varmista, 
että kaikki neljä ruuvia kiinnittyvät seinän tukirakenteeseen eikä 
ainoastaan seinän pintalevyyn. Jos  
kannake pitää kiinnittää seinälevyyn, käytä tilanteeseen sopivia 
levyankkureita pelkkien ruuvien sijaan. Turvavaijerin lukitsevan 
ruuvin kannan halkaisija pitää olla vähintään 10 mm, jotta  
pujotussilmukka (11) ei luiskahda sen yli.

g.  Kannattele kaiutinta (7) molemmilla käsillä ja paina pallopäisen 
akselin (3) pallopää asennuslevyssä (4) olevaan istukkaan.

h.  Kiristä suuri mutteri (2) käsin ja suuntaa samalla kaiutin haluttuun 
asentoon.

i.  Kun kaiutin on oikeassa asennossa, laita metallitappi (5) suuren 
mutterin (2) ulkoreunassa olevaan apureikään ja kiristä sen avulla 
mutteri tiukasti kiinni.

j.  Kiinnitä turvavaijerin (10) toinen pää (8) tiukasti Control 2.4G  
-kaiuttimen takalevyssä olevaan lukitustankoon (12).

Järjestelmän vakiovarusteisiin kuuluu myös seinäkiinnike aktiivisen 
kaiuttimen verkkolaitetta varten. Arvioi käyttökohdetta ja asenna 
verkkolaite tarvittaessa sen avulla tukevasti seinään.

TO LEFT SPEAKER

+–

TO LEFT SPEAKER

+–

OIKEIN
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Kaiuttimien seinäasennus muun 
valmistajan kiinnikkeitä käyttäen
JBL On Air Control 2.4G -kaiuttimen takalevyssä on kiertein varustettu 
reikä (1/2”-20), johon voit kiinnittää jonkun muun valmistajan 
seinäkiinnikkeen. Pyydä JBL-kauppiaalta tai  
-maahantuojalta lisätietoja sopivista kiinnikemalleista.

HUOMAA: Asiakas vastaa itse vakiovarusteisiin kuulumattomien 
kiinnikkeiden valinnasta ja asennuksesta.

Kaiuttimen pohjassa olevaa kiertein varustettua reikää ei tule käyttää 
seinäasennuksessa. Siihen voi sen sijaan kiinnittää lisävarusteena 
hankittavan lattiajalustan.

Jalusta-asennus
JBL On Air Control 2.4G -kaiuttimen pohjalevyssä on kiertein 
varustettu reikä (1/2”-20), johon voit kiinnittää yhteensopivan 
lattiajalustan. Pyydä JBL-kauppiaalta tai -maahantuojalta lisätietoja 
sopivista jalustoista.

HUOMAA: Asiakas vastaa itse vakiovarusteisiin kuulumattomien 
kiinnikkeiden ja/tai jalustojen valinnasta ja asennuksesta.

Lähettimen seinäasennus
Vaihe 1. Pujota kaksi ruuvia (M3 x 4) seinäkiinnikkeen läpi ja kiristä ne 
lähettimen takalevyyn (kuva 6).

Kuva 6.

Vaihe 2. Asenna lähettimeen kiinnitetty seinäkiinnike tukevasti 
seinään käyttäen kohteeseen sopivia ruuveja ja muita tarvikkeita.

Kauko-ohjaimen pariston vaihto

TÄRKEÄÄ::  
Litium-paristo pitää laittaa kauko-ohjaimeen ehdottomasti oikein päin. Aseta 
uusi paristo pitimeensä siten, että pariston positiivinen napa (+) ja pitimen 
vastaava merkintä osoittavat ylöspäin.

Pariston asentaminen kauko-ohjaimeen

Paina pientä kielekettä 
paristokoteloa kohti.

Laita uusi paristo 
paikoilleen positiivinen 

(+) napa ylöspäin. 
Työnnä paristopidin 

takaisin kauko-
ohjaimeen.

TÄRKEÄÄ: 

(CR2032).

VAROITUS: 

KUUMUUDELLE.

HUOLTO
Pyyhi sormenjäljet ja pöly kaiutinkoteloista ja lähettimen pinnasta 
pehmeällä kankaalla.

Tarkasta, puhdista ja tarvittaessa uusi kaikki johtojen kytkennät 
sopivin väliajoin. Huoltoväli riippuu esimerkiksi liittimien 
metallilaadusta ja ilmasto-olosuhteista, mutta huolto tulisi suorittaa 
vähintään kerran vuodessa. 

Jos kaiutinjärjestelmäsi tarvitsee huoltoa, ota yhteys JBL-
kauppiaaseen tai selvitä lähimmän JBL-huoltopalvelun yhteystiedot 
internet-osoitteesta www.jbl.com
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Taajuusvaste (±3 dB): 80 Hz – 20 kHz

Teho: 15 W / kanava

Basso/keskiäänielementti: 100 mm (4”), magneettisuojaus

Diskanttielementti: 12 mm (1/2”), titaanilaminointi, magneettisuojaus

Käyttösäde: Enintään 12 m riippuen olosuhteista

Mitat
Kaiutin (K x L x S): 229 mm x 156 mm x 140 mm

Lähetin (K x L x S): 29 mm x 124 mm x 98 mm

 Korkeus on 95 mm, kun antenni on käännetty esiin

Paino
Aktiivikaiutin: 2,1 kg

 Tulo:

 Lähtö:

Passiivikaiutin: 2,0 kg

Lähetin: 0,2 kg

 Tulo:

 Lähtö:

Kaukosäätimen paristo:  CR2032

PARISTOJEN HÄVITTÄMINEN
Alkaliparistoja pidetään vaarattomina. Ladattavia akkuja (ts. nikkelikadmium, nikkelimetallihydridi, litium 
ja litiumioni) pidetään vaarallisina taloustarvikkeina ja ne voivat aiheuttaa tarpeettoman terveys- ja 
turvallisuusriskin. 

Paristoja tai akkuja ei saa hävittää tavallisen kotitalousjätteen mukana Euroopan unionissa eikä muualla. 
Hävitä käytöstä poistetut laitteet aina ympäristöystävällisellä tavalla. Selvitä tarvittaessa paikallisilta 
viranomaisilta akkujen ja paristojen oikea keräys-, kierrätys- tai hävitystapa. 

Pidätämme oikeuden laitteen ominaisuuksien ja teknisten tietojen muutoksiin ilman eri ilmoitusta.

TEKNISET TIEDOT 
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Power requirement: 100-240V~,50/60Hz

Power adaptor: 20VDC,2.0A

Power requirement: 100-240V~,50/60Hz

Power adaptor: 5.0VDC,1.0A
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PRO SOUND COMES HOME™

JBL ja Control Series ovat Yhdysvalloissa ja/tai muualla rekisteröityjä tavaramerkkejä, jotka  
omistaa Harman International Industries, Incorporated. Pro Sound Comes Home on 
tavaramerkki, jonka omistaa Harman International Industries, Incorporated. 

Harman Consumer, Inc.
8500 Balboa Boulevard, Northridge, CA 91329, USA (Yhdysvalloissa vain)
2, route de Tours, 72500 Château du Loir, France
www.jbl.com
©  2010 Harman International Industries, Incorporated. Kaikki oikeudet pidätetään.
Osanumero:  406-000-05529-F Rev. B
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JBL® ON AIR

РУКОВОДСТВО  ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ
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Важные инструкции по безопасности

Прежде чем начать пользоваться 
устройством, пожалуйста, внимательно 
прочитайте инструкции по мерам 
безопасности:

0198CSK - JBL On Air Control 2.4G  Inlay.indb   112 12/02/10   10:52:11

113

БЛАГОДАРИМ ВАС ЗА ТО, ЧТО ВЫ ВЫБРАЛИ JBL

РАСПАКОВКА СИСТЕМЫ

�������� ��������

R L

ID
CODE

1 2 3 4  INPUT 

INPUTMUTE

VOL

ID
CODE

1 2 3 4 TO RIGHT SPEAKER

+–

+–

LEFT-CHANNEL SPEAKER RIGHT-CHANNEL SPEAKER

TO LEFT SPEAKER

SUB-OUT LINE-INDC 20V

ID
CODE

1 2 3 4 TO RIGHT SPEAKER

+–

+–

LEFT-CHANNEL SPEAKER RIGHT-CHANNEL SPEAKER

TO LEFT SPEAKER

SUB-OUT LINE-INDC 20V

R L

ID
CODE

1 2 3 4  INPUT 

INPUTMUTE

VOL

Ру
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СОЕДИНЕНИЯ 

Left
Surround
Channel

Right
Surround
ChannelLeft Front

Channel

Subwoofer
Right Front

Channel

Center 
Channel

 INPUT R L

R

L

ID
CODE

1 2 3 4

RECEIVER/PROCESSOR

Surround Channel
Preamp Outputs

Этап 2.

Рисунок 2.

Left
Surround
Channel

Right
Surround
Channel

Left Front
Channel

Subwoofer

Right Front
Channel

Center 
Channel

Couch

:

Применение 1

Применение 2

Применение 1

Этап 1.
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ID
CODE

1 2 3 4

DC 20V SUB OUT LINE IN

LEFT CHANNEL SPEAKER

TO RIGHT SPEAKER

+–

RIGHT CHANNEL SPEAKER

TO LEFT SPEAKER

+–

 

 

 

 
 

Применение 2

 INPUT R L

R

L

ID
CODE

1 2 3 4

SOURCE

Front/Main/Second Room
Preamp Outputs

Рисунок 4.
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 INPUT R L

ID
CODE

1 2 3 4

Portable Audio Device or
Computer Headphone Jack (1/8") Mini
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ЭКСПЛУАТАЦИЯ

Регулировка громкости

Применение 1

Применение 2

  

Локальный вход

 

 

Идентификационный код (ID Code)

Показания светодиодных индикаторов

Выход на сабвуфер

 

 

О беспроводных устройствах

Ру
сс

ки
й
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ЭКСПЛУАТАЦИЯ / Крепление акустических систем к стене

УСТАНОВКА АКУСТИЧЕСКИХ СИСТЕМ И 
МОДУЛЯ ПЕРЕДАТЧИКА НА СТЕНЕ И НА 
ПОДСТАВКАХ

Использование настенных кронштейнов, 
входящих в комплект поставки

TO LEFT SPEAKER

+–

TO LEFT SPEAKER

+–
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Крепление акустических систем к стене с 
помощью настенных кронштейнов других 
изготовителей

Установка акустических систем на 
подставке

Крепление к стене модуля передатчика

  

Установка элемента питания

 

 

Уход и ремонт

Ру
сс

ки
й
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Размеры

Вес

:

 
 : 

 
: 

Утилизация элементов питания

Технические характеристики
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Power requirement: 100-240V~,50/60Hz
Power adaptor: 20VDC,2.0A

Power requirement: 100-240V~,50/60Hz
Power adaptor: 5.0VDC,1.0A
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PRO SOUND COMES HOME™

Harman Consumer, Inc.
8500 Balboa Boulevard, Northridge, CA 91329, USA 
2, route de Tours, 72500 Château du Loir, France
www.jbl.com
©  2010 Harman International Industries, Incorporated. 

 406-000-05529-F Rev. B
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1. Zapoznać się z zamieszonymi instrukcjami. 

2. Należy przestrzegać tych instrukcji. 

3. Zwracać uwagę na wszystkie znaki ostrzegawcze. 

4. Postępować zgodnie z wszystkimi instrukcjami. 

5. Nie wolno używać tego urządzenia w pobliżu wody. 

6. Oczyszczać wyłącznie za pomocą suchej szmatki.

7. Nie blokować jakichkolwiek otworów wentylacyjnych. Należy instalować zgodnie z 
instrukcjami producenta.

8. Nie należy instalować w pobliżu jakichkolwiek źródeł ciepła takich jak grzejniki, 
nawiewy, piece lub innych urządzeń (w tym wzmacniaczy), które wytwarzają ciepło.

9. Nie należy pomijać zabezpieczeń wtyczki uniwersalnej lub uziemionej. Wtyczka 
uniwersalna posiada dwa wtyki, z których jeden ma większą szerokość. Wtyczka z 
uziemieniem posiada dwa wtyki oraz styk uziemiający.  Szeroki wtyk lub trzeci styk 
uziemiający mają na celu bezpieczeństwo użytkownika. Jeżeli wtyczka nie pasuje do 
gniazda, należy skontaktować się z elektrykiem  w celu wymiany gniazda.

10. Przewód zasilający powinien być chroniony przed chodzeniem po nim i 
zaciskaniem, szczególnie w pobliżu wtyczek i w miejscach wyjścia z urządzeń. 

11. Stosować wyłącznie dodatki/akcesoria określone przez producenta.

12. Używać wyłącznie z wózkiem, stojakiem, trójnogiem, 
podpórką lub stołem, które zostały określone przez producenta 
lub sprzedane wraz z urządzeniem.  Jeżeli używa się wózka, 
należy zachować ostrożność podczas przemieszczania wózka, aby 
uniknąć obrażeń spowodowanych wywróceniem.

13. Urządzenie to należy odłączać od zasilania podczas burz lub gdy nie będzie ono 
użytkowane przez dłuższy czas.

14. Wszystkie czynności serwisowe należy powierzyć upoważnionemu do tego 
personelowi. Serwis jest wymagany, gdy urządzenie zostanie uszkodzone w 
jakikolwiek sposób np. gdy uszkodzona zostanie wtyczka lub przewód zasilający, na 
urządzenie wylano płyn lub dostały się do niego obce obiekty, urządzenie zostało 
wystawione na działanie deszczu lub wilgoci, nie działa prawidłowo lub zostało ono 
upuszczone.

15. Należy unikać spryskiwania czy moczenia urządzenia. Nie wolno stawiać na 
obudowie naczyń wypełnionych płynem.

16. Aby całkowicie odłączyć urządzenie od zasilania, trzeba wyjąć wtyczkę z gniazdka.

17. Wtyczka przewodu zasilania powinna być w stanie umożliwiającym 
natychmiastowe użycie.

18. Nie należy wystawiać baterii na nadmierne ciepło, pochodzące od słońca, ognia, 
itp.

Symbol błyskawicy w trójkącie równobocznym ma na celu ostrzec 
użytkownika przed obecnością „niebezpiecznego napięcia” bez 
izolacji, znajdującego się w obudowie urządzenia, które może mieć 
wystarczającą moc do porażenia użytkownika prądem elektrycznym.

Symbol wykrzyknika w trójkącie równobocznym ma na celu ostrzec 
użytkownika przed obecnością ważnych wskazówek dotyczących 
działania i utrzymania (serwisowania) w instrukcji dołączonej do 
urządzenia.

UWAGA: Aby ograniczyć ryzyko pożaru lub porażenia prądem elektrycznym, nie należy 
wystawiać tego urządzenia na działanie deszczu lub wilgoci.
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R L

ID
CODE

1 2 3 4  INPUT 

INPUTMUTE

VOL

ID
CODE

1 2 3 4 TO RIGHT SPEAKER

+–

+–

LEFT-CHANNEL SPEAKER RIGHT-CHANNEL SPEAKER

TO LEFT SPEAKER

SUB-OUT LINE-INDC 20V

ID
CODE

1 2 3 4 TO RIGHT SPEAKER

+–

+–

LEFT-CHANNEL SPEAKER RIGHT-CHANNEL SPEAKER

TO LEFT SPEAKER

SUB-OUT LINE-INDC 20V

R L

ID
CODE

1 2 3 4  INPUT 

INPUTMUTE

VOL
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Left
Surround
Channel

Right
Surround
ChannelLeft Front

Channel

Subwoofer
Right Front

Channel

Center 
Channel

 INPUT R L

R

L

ID
CODE

1 2 3 4

RECEIVER/PROCESSOR

Surround Channel
Preamp Outputs

Left
Surround
Channel

Right
Surround
Channel

Left Front
Channel

Subwoofer

Right Front
Channel

Center 
Channel

Couchkanapa
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ID
CODE

1 2 3 4

DC 20V SUB OUT LINE IN

LEFT CHANNEL SPEAKER

TO RIGHT SPEAKER

+–

RIGHT CHANNEL SPEAKER

TO LEFT SPEAKER

+–

Rysunek 3.

 INPUT R L

R

L

ID
CODE

1 2 3 4

SOURCE

Front/Main/Second Room
Preamp Outputs
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 INPUT R L

ID
CODE

1 2 3 4

Portable Audio Device or
Computer Headphone Jack (1/8") Mini
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TO LEFT SPEAKER

+–

TO LEFT SPEAKER

+–
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Wymiana baterii w pilocie 

UWAGA: 
Wymieniając litową baterię w pilocie, należy się upewnić, że nowe baterie 
są odpowiednio włożone. Baterie trzeba tak umieścić, by część plusowa (+) 
była skierowana ku górze, gdy uchwyt na baterie jest trzymany w taki sposób, 
że część z kropką jest skierowana do góry.

Instalacja baterii w pilocie

Naciśnij element przy 
schowku na baterie

Wysuń schowek na 
baterie

Włóż nowe baterie 
stroną plusową (+) do 
góry i wsuń schowek 
z powrotem do pilota.

UWAGA:  NIEWŁAŚCIWE WŁOŻENIE BATERII GROZI EKSPLOZJĄ BATERIĘ 
MOŻNA WYMIENIĆ WYŁĄCZNIE NA TAKĄ SAMĄ LUB TEGO SAMEGO 
TYPU (CR2032).

OSTRZEŻENIE:  NIE WOLNO WYSTAWIAC BATERII NA DZIAŁANIE CIEPŁA, 
POCHODZĄCEGO NP. OD SŁOŃCA, OGNIA, ITP.
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i
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Power requirement: 100-240V~,50/60Hz

Power adaptor: 20VDC,2.0A

Power requirement: 100-240V~,50/60Hz

Power adaptor: 5.0VDC,1.0A
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PRO SOUND COMES HOME™

Harman Consumer, Inc.
8500 Balboa Boulevard, Northridge, CA 91329, USA (tylko w USA)
2, route de Tours, 72500 Château du Loir, France
www.jbl.com

©  2010 Harman International Industries, Incorporated. .
Artykuł nr. 406-000-05529-F Rev. B
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INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

É favor ler as seguintes instruções antes 
de utilizar o equipamento:

1. Leia atentamente estas intruções.

2. Conserve estas instruções.

3. Respeite todos os avisos de segurança.

4. Siga todas as instruções.

5. Não utilize este aparelho perto de água.

6. Limpe apenas com pano seco.

7. Não bloqueie a ventilação. Instale de acordo com as instruções do 
fabricante.

8. Não instale perto de aparelhos como  radiadores, aquecedores, ou 
outros aparelhos (includindo amplificadores) que produzam calor.

9. Não danifique a ficha AC polarizada ou de ligação trifásica. A ficha 
polarizada tem dois pinos sendo que um deles é maior. Já a ficha 
trifásica tem dois pinos e mais um de terra. O pino maior ou o pino 
de terra são concebidos para sua segurança. Se os pinos não forem 
compatíveis com a sua tomada AC, neste caso deverá solicitar a um 
técnico a substituição da tomada AC obsoleta.

10. Proteja o cabo de corrente de pisadelas ou cortes, especialmente 
as fichas ou todos os receptáculos de ligações de e para o aparelho.

11. Utilize apenas acessórios especificados pelo fabricante.

12. Use somente suportes ou apoios especificados 
pelo fabricante,ou ainda vendidos com o equipamento. 
Quando este suporte é utizado, utilize este suporte com 
aparelho com muito cuidado no sentido de evitar algum 
dano. 

13. Desligue da tomada durante intemperies ou no caso de longos 
periodos de inactividade.

14. Direccione todas as intervenções aos serviços certificados. 
Intervenções serão imperativas no caso de algum dano, tal como 
dano no cabo/ficha de corrente, no caso de derrame de líquidos 
no aparelho, no caso de exposição exterior a chuva ou condições 
adversas, no caso de não funcionar correctamente, ou ainda no caso 
de queda.

15. Não exponha este aparelho a salpicos, a recipientes com líquidos 
tais como vasos, por cima ou perto do aparelho.

16. Para desligar completamente o equipamento da corrente AC, 
retire o cabo de corrente do receptáculo AC.

17. A ficha de corrente AC deverá estar sempre em perfeitas 
condições.

18. Não exponha as baterias a condições extremas tais como calor 
excessivo.

A simbologia de um raio, dentro de um 
triangulo,entende-se por um alerta ao utilizador no 
sentido de condições de choque electrico, ou alta 
voltagem” no iterior da estrutura do aparelho que 

possa constituir risco electrico para qualquer pessoa.

O ponto de exclamação dentro de um triangulo, 
entende-se por um alerta ao utilizador no sentido 
de necessidade de intervenção técnica (serviço), 
instruções poderão ser encontradas no manual deste 

produto.

exponha este aparelho a condições extremas de humidade ou chuva.

0198CSK - JBL On Air Control 2.4G  Inlay.indb   136 12/02/10   10:52:27

137

OBRIGADO POR ESCOLHER A JBL

Há mais de 60 anos que a JBL tem estado envolvida em todos 
os aspectos da grava ção e reprodução de música e filmes, das 
actuações ao vivo às gravações que reproduz em sua casa, no carro 
ou no escritório.

Estamos confiantes de que o sistema JBL que escolheu lhe irá 
proporcionar todas as notas de prazer que esperava – e que quando 
pensar em comprar equipamento de áudio adicional para a sua casa, 
carro ou escritório, a sua preferência recairá novamente na JBL.

Por favor dispense breves instantes para registar o seu produto no 
nosso sítio da Web em www.jbl.com
Desse modo, podemos mantê-lo a par dos nossos avanços mais 
recentes, além de nos ajudar a melhor compreender os nossos 
clientes e conceber produtos que satisfazem as suas necessidades e 
expectativas.

O JBL® On Air Control® 2.4G é um avançado sistema de de colunas 
de som sem fios que permite desfrutar da música favorita em vários 
locais remotos da casa, bem como acrescentar colunas de som 
envolvente ao sistema de cinema em casa sem ter de passar fios 
pelo fundo da sala. Leia atentamente todas estas instruções antes de 
ligar ou utilizar o sistema, a fim de garantir um funcionamento isento 
de problemas.

DESEMBALAR O SISTEMA
Se suspeita que o produto sofreu danos durante o transporte, informe 
imediatamente o seu vendedor e/ou o serviço de entrega. Guarde a 
caixa de cartão e os materiais de acondicionamento para posterior 
utilização. Abra a caixa e verifique se contém os itens seguintes:

Incluído
1 x Módulo transmissor
 1 x Fonte de alimentação universal para transmissor

dois pernes para a fonte de alimentação do transmissor

dois pernes para a fonte de alimentação do transmissor
  1 x Suporte de instalação do transmissor na parede com 2 x 

parafusos de montagem M3 x 4 da cabeça cónica para fixação 
ao transmissor

  4 x Pés adesivos redondos pequenos – para fixar no painel 
esquerdo do transmissor se optar por utilizá-lo verticalmente

1x Coluna de som /receptora activa (coluna canal esquerdo)
 1x Fonte de Alimentação para a coluna/receptora activa

três pernes para a fonte de alimentação do altifalante/receptor 
activo

três pernes para a fonte de alimentação do altifalante/receptor 
activo

  1 x Suporte de parede para a fonte de alimentação universal da 
coluna/receptora

 1 x Coluna passiva ( coluna canal direito)
2 x  Suportes de parede giratórios para as colunas activa e passiva  

(incluem uma chave mista e cabos de reserva)
1 x Comando à distância por infravermelhos
1 x Cabo de interligação (RCA/RCA de 1 metro)
1 x Cabo de interligação (RCA/Minificha de 3,5 mm)
10 metros x Cabo para coluna de som
1 x Manual do utilizador (multilingue)
1 x Folha de garantia para os EUA

Comando à Distância

Coluna de som 
Esquerda/Activa 
(Posterior)

Coluna Direita/
Passiva

R L

ID
CODE

1 2 3 4  INPUT 

INPUTMUTE

VOL

ID
CODE

1 2 3 4 TO RIGHT SPEAKER

+–

+–

LEFT-CHANNEL SPEAKER RIGHT-CHANNEL SPEAKER

TO LEFT SPEAKER

SUB-OUT LINE-INDC 20V

ID
CODE

1 2 3 4 TO RIGHT SPEAKER

+–

+–

LEFT-CHANNEL SPEAKER RIGHT-CHANNEL SPEAKER

TO LEFT SPEAKER

SUB-OUT LINE-INDC 20V

R L

ID
CODE

1 2 3 4  INPUT 

INPUTMUTE

VOL

Transmissor Sem Fios
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LIGAÇÕES

Left
Surround
Channel

Right
Surround
ChannelLeft Front

Channel

Subwoofer
Right Front

Channel

Center 
Channel

 INPUT R L

R

L

ID
CODE

1 2 3 4

RECEIVER/PROCESSOR

Surround Channel
Preamp Outputs

RECEPTOR/PROCESSADOR

Figura 1.

Passo 2.
Escolha a posição das colunas de som de som envolvente.

Figura 2. Coloque a coluna activa (esquerda) na posição 
recomendada para a coluna de som envolvente esquerdo.

Left
Surround
Channel

Right
Surround
Channel

Left Front
Channel

Subwoofer

Right Front
Channel

Center 
Channel

Couch

Nota: Por uma questão de simplicidade, utilizámos neste manual 
o termo “fonte” para descrever as ligações e o funcionamento. 
Isto aplica-se a qualquer dispositivo, como receptores de áudio/
vídeo, componentes de áudio, computadores ou leitores de música 
portáteis.

O JBL On Air Control 2.4G foi concebido para ser utilizado na maioria 
dos países a nível mundial, dependendo das normas locais. Inclui 

módulo transmissor e o altifalante activo. Embora tenhamos incluído 
no produto os dois cabos de corrente alternada utilizados mais 
habitualmente, pode acontecer que seja necessário um cabo de 
corrente alternada diferente para a tomada eléctrica. Por razões de 
segurança, é essencial utilizar um cabo de corrente alternada que 
seja totalmente compatível com o sistema eléctrico local. Sempre 
que tiver dúvidas, não hesite em contactar o vendedor ou distribuidor 
JBL da sua área de residência.

O JBL On Air pode ser ligado à fonte de várias maneiras. Em primeiro 
lugar, decida como pretende utilizar o JBL On Air Control 2.4G; depois 
disso, deverá seguir as instruções de configuração relativamente à 
aplicação que escolheu. 

Aplicação 1
Acrescentar colunas de som envolvente a um sistema de cinema em 
casa.
Continue a ler as instruções referentes à Aplicação 1 mais abaixo.

Aplicação 2
Acrescentar colunas de som a divisões remotas da casa.

Aplicação 1
Acrescentar colunas de som envolvente a um sistema de cinema em 
casa:

canais posteriores/de som envolvente, o que, regra geral, é indicado 
por jaques de tipo RCA na parte posterior do receptor com a 
inscrição “Surround Preout” (consulte o manual do utilizador da fonte 
para confirmar se inclui saídas de pré-amplificação). Se o receptor 
incluir estas saídas, siga os passos abaixo. Caso contrário, não será 
aconselhável efectuar a ligação.

NOTA: Certifique-se de que todos os componentes estão desligados.

Passo 1.
Ligue o cabo de interligação (incluído) às saídas de pré-amplificação 
esquerda e direita de som envolvente/posteriores, situadas na 
retaguarda da fonte, e à entrada no módulo transmissor , como se 
mostra na Figura 1.

Canal Frontal 
Esquerdo

Canal 
Central

Canal de Som 
Envolvente Esquerdo

Sofá

Canal de Som 
Envolvente Direito

Canal 
Frontal 
Direito

Subwoofer

Canal de  
Som Envolvente 

Direito

Canal de  
Som Envolvente 

Esquerdo

Canal Frontal 
Esquerdo

Canal Frontal 
Direito

Canal 
Central

Subwoofer

Sofá
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Passo 3. Ligue o cabo de coluna (incluído) aos terminais de pressão 
da coluna activa  e aos existentes na parte posterior do altifalante 
passivo .

o cabo de coluna fornecido apresenta 
uma barra com a polaridade para ajudar a distinguir os seus dois 
condutores. Use essa barra para se certificar de que liga os terminais 
positivo (+) e negativo (–) de uma coluna de som respectivamente aos 
terminais positivo (+) e negativo (–) de outra.  
É indiferente utilizar o condutor que possui a barra para ligar os 
terminais positivos (+) ou os terminais negativos (–).

ID
CODE

1 2 3 4

DC 20V SUB OUT LINE IN

LEFT CHANNEL SPEAKER

TO RIGHT SPEAKER

+–

RIGHT CHANNEL SPEAKER

TO LEFT SPEAKER

+–

Figura 3.

Passo 4. Ligue o módulo transmissor  e a coluna activa  a 
uma tomada de parede usando a fonte de alimentação e o cabo de 
alimentação correctos. Certifique-se de que a antena do transmissor 

 está estendida e aponta para cima.

Passo 5. Se for necessário, configure a fonte de modo a activar 
as saídas de pré-amplificação do nível para os canais de som 
envolvente/posteriores (consulte o manual do utilizador da fonte para 
obter instruções específicas).

Certifique-se de que o código de identificação seleccionado no 
transmissor  corresponde à coluna activa. 
8 deste manual para obter mais informações sobre códigos de 
identificação. Se a ligação foi efectuada correctamente, o LED 
superior na parte frontal da coluna activa deverá ser verde. Quando 
efectuar a ligação pela primeira vez, poderá acontecer que  a 
coluna activa do Control 2.4G demore alguns segundos a iniciar e 
“acordar”. Assim que o LED superior mudar para verde, a luz verde 
do LED inferior começará a piscar até o transmissor e a coluna activa  
“estabilizarem”. Ficará então acesa de modo contínuo. Este LED 
mudará para cor-de-laranja se for seleccionada a entrada local na 
coluna activa (veja a secção “Entrada Local” na página 8 para obter 
mais informações).

Aplicação 2
Acrescentar colunas a divisões remotas da casa:

As fontes de áudio que podem ser utilizadas nesta aplicação são 
um receptor de áudio/vídeo ou de áudio, um leitor de áudio portátil 
ou um computador equipado com uma placa de som. Antes de mais, 
verifique se a fonte contém saídas de pré-amplificação de tipo RCA 
para os canais frontais/principais ou uma saída estéreo de pino 
simples de 3,5 mm. No caso de um receptor de áudio/vídeo ou de 
áudio, normalmente as saídas de pré-amplificação estão indicadas 
por jaques de tipo RCA situados na parte posterior do receptor com 
a inscrição “Pre-out” (consulte o manual do utilizador da fonte para 
confirmar se inclui saídas de pré-amplificação). Se a fonte possuir 
estas saídas de tipo RCA, siga os passos da Opção de Ligação A.
Se a fonte, em vez disso, incluir um jaque estéreo de pino simples 
de 3,5 mm, siga os passos da Opção de Ligação B. No caso de o 
receptor não possuir qualquer tipo de saídas de pré-amplificação 

para os canais frontais/principais, não poderá ser utilizado em 
conjunto com o Control 2.4G. Algumas placas de som apresentam 
mais do que um jaque de pino simples de 3,5 mm. Regra geral, há 
quase sempre uma saída denominada saída de colunas Certas 
placas de som, no entanto, incluem igualmente ou apenas possuem 
uma saída de pré-amplificação ou de linha. No caso de o computador 
possuir efectivamente saídas de pré-amplificação ou de linha, 
recomenda-se a sua utilização em vez das saídas de colunas.

Algumas placas de som incluem igualmente ou apenas possuem 
saídas de pré-amplificação. No caso de o computador possuir 
efectivamente saídas de pré-amplificação, recomenda-se a sua 
utilização em vez das saídas de altifalantes. Se pretende ligar o 
computador ao JBL On Air Control 2.4G através das saídas de pré-
amplificação da placa de som, siga os passos da Ligação A.

Opção de Ligação A

Utilizar as saídas de pré-amplificação da fonte para ligar: 

Nota: Certifique-se de que todos os componentes estão desligados.

Passo 1. Ligue o cabo de interligação (incluído) às saídas de pré-
amplificação esquerda e direita frontais/principais, saídas da zona 
2 ou saídas REC e às entradas do módulo transmissor , como se 
mostra na Figura 4.

 INPUT R L

R

L

ID
CODE

1 2 3 4

SOURCE

Front/Main/Second Room
Preamp Outputs

FONTE

Figura 4.

Passo 2. Coloque a coluna activa na posição pretendida dentro de 
casa e perto de uma tomada eléctrica de corrente alternada, pois 
terá de ser ligado à corrente.

Passo 3. Ligue o cabo de coluna (incluído) aos terminais de pressão 
da coluna activa  e aos existentes na parte posterior do coluna 
passiva , como se mostra na Figura 3. Note que o fio de coluna 
fornecido apresenta uma barra com a polaridade para ajudar a 
distinguir os seus dois condutores. Use essa barra para se certificar 
de que liga os terminais positivo (+) e negativo (–) de de uma coluna 
respectivamente aos terminais positivo (+) e negativo (–) do outro. 
É indiferente utilizar o condutor que possui a barra para ligar os 
terminais positivos (+) ou os terminais negativos (–).

 Passo 4. Ligue o módulo transmissor  e a coluna activa  a 
uma tomada de parede usando a fonte de alimentação e o cabo de 
alimentação correctos. Certifique-se de que a antena do transmissor 

 está estendida e aponta para cima.
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Passo 4. Ligue o módulo transmissor  e a coluna activa  a 
uma tomada de parede usando a fonte de alimentação e o cabo de 
alimentação correctos. Certifique-se de que a antena do transmissor 

 está estendida e aponta para cima.

Certifique-se de que o código de identificação seleccionado no 
transmissor  corresponde à coluna de som 
8 deste manual para obter mais informações sobre códigos de 
identificação. Se a ligação foi efectuada correctamente, o LED 
superior na parte frontal da coluna activa deverá ser verde.
Quando efectuar a ligação pela primeira vez, poderá acontecer que 
a coluna activa do Control 2.4G demore alguns segundos a iniciar e 
“acordar”. Assim que o LED superior mudar para verde, a luz verde 
do LED inferior começará a piscar até o transmissor e o altifalante 
activo “estabilizarem”. Ficará então acesa de modo contínuo. Este 
LED mudará para cor-de-laranja se for seleccionada a entrada local 
na coluna activa (veja a secção “Entrada Local” na página 8 para 
obter mais informações).

Passo 5. Certifique-se de que o código de identificação seleccionado 
no transmissor  corresponde à da coluna activa 
página 8 deste manual para obter mais informações sobre códigos 
de identificação. Se for necessário, configure o receptor de modo 
a activar as saídas de pré-amplificação do nível para os canais 
principais/frontais (consulte o manual do utilizador da fonte para 
obter instruções específicas).

Se a ligação foi efectuada correctamente, o LED superior na parte 
frontal da coluna activa deverá ser verde. Quando efectuar a 
ligação pela primeira vez, poderá acontecer que o altifalante activo 
do Control 2.4G demore alguns segundos a iniciar e “acordar”. 
Assim que o LED superior mudar para verde, a luz verde do LED 
inferior começará a piscar até o transmissor e a coluna activa 
“estabilizarem”. Ficará então acesa de modo contínuo. Este LED 
mudará para cor-de-laranja se for seleccionada a entrada local na 
coluna activa (veja a secção “Entrada Local” na página 8 para obter 
mais informações).

Opção de Ligação B

Utilizar o jaque estéreo de pino simples de 3,5 mm da fonte para 
ligar:

Nota: Certifique-se de que todos os componentes estão desligados.

Passo 1. Ligue o cabo RCA/minijaque de 3,5 mm (incluído) à saída 
de pré-amplificação, de linha ou de auscultadores do leitor de áudio 
portátil e às entradas do módulo transmissor , como se mostra na 
Figura 5.

Minijaque (3,5 mm) de Dispositivo de  
Áudio Portátil ou de Auscultadores do Computador

 INPUT R L

ID
CODE

1 2 3 4

Portable Audio Device or
Computer Headphone Jack (1/8") Mini

Figura 5.

Passo 2. Coloque o a coluna activa na posição pretendida dentro de 
casa e perto de uma tomada eléctrica de corrente alternada, pois 
terá de ser ligado à corrente.

Passo 3. Ligue o cabo de coluna (incluído) aos terminais de pressão 
da coluna activa  e aos existentes na parte posterior do altifalante 
passivo , como se mostra na Figura 3. Note que o cabo da coluna 
fornecido apresenta uma barra com a polaridade para ajudar a 
distinguir os seus dois condutores. Use essa barra para se certificar 
de que liga os terminais positivo (+) e negativo (–) de um altifalante 
respectivamente aos terminais positivo (+) e negativo (–) do outro. 
É indiferente utilizar o condutor que possui a barra para ligar os 
terminais positivos (+) ou os terminais negativos (–).
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FUNCIONAMENTO

Ajustar o Volume

Aplicação 1
Acrescentar colunas de som envolvente a um sistema de cinema em 
casa:
Nesta aplicação, o nível de saída das colunas activas do Control 
2.4G não só estará dependente do volume definido na fonte de 
áudio/vídeo, como também terá de ser devidamente ajustado após 
a instalação e antes da utilização para que aqueles funcionem cor-
rectamente com as outras colunas do sistema de som envolvente 
multicanal. Para ajustar o nível de saída, ligue a fonte de áudio/vídeo, 
regule o controlo de volume respectivo sensivelmente para um terço 
do total e active o sinal de ensaio de ajustamento do nível das colu-
nas. Certifique-se de que o transmissor e as colunas do Control 2.4G 
estão em funcionamento, ambas as colunas encontram-se ligados 
e o sinal de radiofrequência estabilizou (ou seja, o LED inferior da 
coluna activa está verde, sem piscar). Com a definição do volume do 
Control 2.4G na configuração pré-definida (ligação), utilize os ajustes 
de configuração do nível do receptor para definir o nível do Control 
2.4G a fim de equilibrar correctamente o respectivo volume com a 
das outras colunas  no sistema.

Aplicação 2
Acrescentar colunas a divisões remotas da casa:
A definição do volume do receptor pode afectar o nível de saída 
do som do Control 2.4G, dependendo do tipo de ligação e da 
fonte específica que utiliza. Para verificar se a saída da fonte 
está dependente do volume, regule o nível de volume do receptor 
aproximadamente para metade. Ligue o transmissor e a coluna 
activa do Control 2.4G. Quando o LED inferior da coluna activa ficar 
permanentemente iluminado a verde, indicando que o sinal de 
radiofrequência foi fixado, verifique da coluna activa emite som. 
Em seguida, aumente e diminua o controlo de volume do receptor 
e observe se isto afecta a saída do som proveniente das colunas. 
Se isso não acontecer, então o controlo de volume da fonte poderá 
ser ajustado para qualquer posição que pretenda, visto que não 
afecta o desempenho do Control 2.4G. Se, pelo contrário, verificar 
que a definição do volume na fonte afecta a saída de som do Control 
2.4G, então terá de manter sempre o controlo de volume da fonte 
sensivelmente a meio com receptores de áudio ou de áudio/vídeo, a 
cerca de três quartos quando utilizar um computador e no máximo 
no caso de um leitor de áudio portátil. A partir deste momento, para 
ajustar o volume passará a utilizar os botões  e  do comando 
à distância incluído com o sistema de colunas sem fios JBL On Air 
Control 2.4G.

Entrada Local
O sistema de de colunas sem fios JBL On Air Control 2.4G inclui 
igualmente uma entrada local na parte posterior da coluna activa. 
Esta entrada permite ligar um leitor de áudio portátil directamente ao 
altifalante onde quer que esteja. Por exemplo, pode ligar o sistema 
ao receptor usando o método descrito na Aplicação 2, ouvir uma 
estação FM local e em seguida ligar o leitor de música portátil à 
entrada local e alternar entre as duas fontes.
Para ligar o leitor de áudio portátil da coluna activa, basta utilizar um 
cabo minijaque de 3,5 mm/minijaque de 3,5 mm (não incluído) para 
efectuar a ligação entre a saída de pré-amplificação, a saída de linha 
ou o jaque de auscultadores e a entrada de linha  situada na parte 
posterior da coluna activa.
Prima o botão  do comando à distância para alternar entre as duas 
fontes.

Código de Identificação
No caso pouco provável de ocorrer interferência quando utilizar o 
sistema, ou se houver mais do que um conjunto de transmissores e 
receptores Control 2.4G em funcionamento, poderá alterar o canal 
no qual o sistema opera. No módulo transmissor e na coluna activa 
há um selector de quatro posições denominado “ID Code”. Basta 
regular os selectores para uma das outras posições. Os selectores 
do transmissor e da coluna activa devem estar na mesma posição 
para que o sistema funcione correctamente. Também é possível ter 
no máximo dois pares de colunas a receber do mesmo transmissor, 
devendo para isso regular o selector de canal do transmissor e 
ambas as colunas activas para o mesmo canal. Note que deve haver 
uma distância mínima de 10 m a separar as duas colunas activas, 
caso contrário a recepção e o alcance operacional poderão sofrer 
uma degradação.

Informação das Luzes Indicadoras
 LED do Indicador de  LED de Entrada  
 Alimentação (Superior) (Inferior)
Verde Sistema ligado Transmissor e colunas estão 
   em comunicação (sinal  
  de radiofrequência fixado)
Verde  A receber comando por  Transmissor e colunas não  
Intermitente infravermelhos a partir do  estão em comunicação (o sinal 
 comando à distância de radiofrequência não foi fixado)
Cor-de-Laranja  Entrada local seleccionada

Saída de Subwoofer
O sistema de colunas sem fios JBL On Air Control 2.4G inclui uma 
saída de subwoofer  na parte posterior da coluna activa. Esta 
saída permite enviar os sons de baixa frequência para um subwoofer 
amplificado separado. Este consegue fornecer uma resposta mais 
profunda nos graves do que a possível unicamente com colunas.

Para ligar um subwoofer amplificado à coluna activa, use um cabo 
minijaque estéreo de 3,5 mm/RCA duplo (não incluído*) para efectuar 
a ligação entre a saída de subwoofer  da coluna activo e a entrada 
de linha situada na parte posterior do subwoofer amplificado. Note 
que esta saída compreende a gama completa de frequência e não 
está sujeita à acção de qualquer tipo de filtragem, inclusive de um 
filtro passa-baixo. Certifique-se de que o subwoofer amplificado 
possui um filtro separador passa-baixo e que este está seleccionado. 
Não utilize a entrada LFE num subwoofer amplificado, visto que não é 
filtrado e ouviria bastante informação indesejável de alta-frequência 
proveniente do subwoofer.

* Apenas é fornecido um cabo minijaque estéreo/RCA duplo com o 
sistema. No caso de escolher a Aplicação 2, Opção de Ligação B, 
terá de comprar este cabo.

Uma Palavra Sobre Produtos Sem Fios
O sistema de colunas sem fios JBL On Air Control 2.4G utiliza 
transreceptores avançados que operam na banda de frequências 
dos 2.4 GHz. Esta é a mesma banda de frequências utilizada para as 
redes domésticas sem fios e os telefones sem fios de alta qualidade. 
Permite igualmente a transmissão sem fios de som de elevado 
desempenho e dentro do espectro total de frequências.

À semelhança de todos os dispositivos sem fios, o alcance 
operacional das colunas sem fios do JBL On Air Control 2.4G pode 
mudar em função de variáveis como os métodos e os materiais 
de construção, as condições atmosféricas e outras fontes de 
interferência. Consulte o seu vendedor ou distribuidor JBL ou visite-
nos em www.jbl.com para obter mais informações ou assistência.
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INSTALAÇÃO NA PAREDE E EM PÉS VERTICAIS

São fornecidos suportes de parede ajustáveis para os dois 
altifalantes e o módulo transmissor. O suporte incluído destina-se 
exclusivamente à instalação na parede. Não deve ser utilizado 
para efectuar a instalação no tecto; este tipo de instalação não é 
aconselhável para o transmissor e/ou as colunas do Control 2.4G, 
independentemente do suporte utilizado.

Instalar as colunas de som na Parede 
Usando os Suportes Fornecidos
Nota importante sobre segurança: A escolha adequada das 
ferragens de fixação, não incluídas aqui, e a montagem e a fixação 
correcta dos suportes, incluindo a escolha dos apoios adequados 
para suportar o peso e a utilização dos suportes unicamente com 
a coluna especificada,  é da exclusiva responsabilidade do cliente. 
O fabricante rejeita qualquer responsabilidade pela escolha das 
ferragens de fixação e/ou da instalação dos suportes.

a.  Desaperte e remova a porca moldada (2) rodando-a no sentido 
inverso ao dos ponteiros dum relógio. Se necessário use a barra 
metálica fornecida (5) inserindo-a num dos orifícios da porca 
moldada (2).

b.  Puxe a bola/eixo (3) para fora do suporte de parede (4).

c.  Faça deslizar a porca moldada (2) em direcção à bola/eixo (3) 
com a abertura com rosca virada para a bola, enfiando depois 
completamente a porca metálica (4) na direcção da bola/eixo (3), 
com a superfície “serrilhada” da porca virada no sentido oposto ao 
da bola.

d.  Aparafuse a bola/eixo (3) no encaixe de rosca situado na 
retaguarda da caixa da coluna (6) até ficar completamente assente 
contra o fundo do encaixe. Alivie meia-volta a junta de esfera 
e parafuso e aperte a porca contra a coluna. Se não aliviar a 
junta antes de apertar a porca, durante o Passo G corre o risco 
de desalojar o orifício em rosca existente na caixa da coluna e 
danificá-la irremediavelmente.

e.  Aperte a porca (1) ”serrilhada” usando uma chave-inglesa até 
ficar firmemente assente contra a retaguarda da coluna e unir 
completamente a bola/eixo (3) e a caixa da coluna. Por favor 
note que depois de a porca ser apertada, poderá deixar algumas 
marcas na retaguarda da coluna onde é feita a ligação. Estas 
marcas, no entanto, ficarão tapadas com a porca (1).

f.   O cabo de apoio (8) é fornecido como medida de segurança 
adicional para impedir a queda da coluna no caso de este se 
desprender do suporte de parede. 

Um dos dois parafusos inferiores (9) que fixam o suporte (4) à parede 
terá de passar pelo ilhó (11) situado na extremidade do cabo antes 
de atravessar o orifício do suporte de parede. Monte o suporte (4) 
numa viga da parede, usando parafusos #10 para madeira de cabeça 
trapezoidal tendo no mínimo 25 mm. Certifique-se de que os quatro 
parafusos apertam na viga e não em parede oca. Se tiver de montar 
o suporte em parede oca, é essencial o uso de parafusos e apoios 
de parede devidamente seleccionados. Certifique-se de que a 
cabeça do parafuso tem pelo menos 9 mm (aproximadamente  
9,5 mm) ou mais de diâmetro de forma a conseguir segurar 
devidamente o ilhó (11) do cabo de apoio.

g.  Segure a caixa da coluna (7) com as duas mãos e volte a introduzir 
a parte da bola do conjunto bola/eixo (3) no suporte de parede (4).

h.  Aperte manualmente a porca moldada (2) ao mesmo tempo que 
posiciona a coluna na orientação pretendida.

i.   Depois de concluir a orientação da coluna, use a barra metálica (5) 
num dos orifícios da porca moldada (2) e aperte cuidadosamente.

j.   Prenda firmemente a outra ponta (10) do cabo de apoio (8) ao  
Control 2.4G fazendo-a passar através da barra (12) na retaguarda 
da coluna.

O sistema inclui também um suporte de parede para a fonte de ali-
mentação da coluna activa. Se o desejar, pode fixar este suporte à 
parede e inserir a fonte de alimentação da coluna.TO LEFT SPEAKER

+–

TO LEFT SPEAKER

+–

CORRECTO INCORRECTO
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Instalar as colunas de som na Parede 
Usando Suportes de Terceiros
Cada altifalante sem fios do JBL On Air Control 2.4G contém um 
orifício em rosca de 1/4–20” na parte posterior para facilitar a 
utilização de suportes de parede fornecidos por terceiros. Consulte 
o seu vendedor ou distribuidor JBL para saber quais são os 
recomendados.

NOTA: O cliente é responsável por seleccionar e instalar 
correctamente os suportes de parede adequados fornecidos por 
terceiros.

O orifício em rosca situado na parte inferior da coluna não se destina 
a um suporte de parede, mas sim um pé vertical adequado fornecido 
por terceiros.

Instalar as colunas em Pés Verticais
Cada altifalante sem fios do JBL On Air Control 2.4G contém um 
orifício em rosca de 1/4–20” na parte inferior para facilitar a utilização 
de pés verticais fornecidos por terceiros. Consulte o seu vendedor ou 
distribuidor JBL para saber quais são os recomendados.

NOTA: O cliente é responsável por seleccionar e instalar 
correctamente os suportes de parede e/ou pés verticais adequados 
fornecidos por terceiros.

Instalar o Módulo Transmissor na Parede
Passo 1. Insira os dois parafusos de montagem M3 x 4 através do 
suporte de parede até introduzi-los na parte posterior do módulo 
transmissor, como se mostra na Figura 6.

Figura 6.

Passo 2. Fixe o módulo transmissor com o suporte à parede usando 
ferragens adequadas e, se necessário, buchas metálicas.

Substituição da bateria do comando à 
distância

ATENÇÃO:  
Quando substituir a bateria de lítio do comando à distância, certifique-se que, 
a bateria é inserida de modo a que a polaridade fique correcta. Coloque a 
bateria com o lado positivo (+) na alavanca de segurança, de modo a que a 
superfície com os postos fique virada para cima.  

Instalação da bateria do comando à distância

Desloque a pequena 
ficha em direcção à 
ranhura da bateria.

Retire a gaveta da 
bateria.

Coloque a nova bateria 
com “+” virado para 

cima e volte a inserir a 
gaveta da bateria para 
o interior do comando 

à comando.

ATENÇÃO: PERIGO DE EXPLOSÃO SE A BATERIA FOR COLOCADA 
INCORRECTAMENTE. SUBSTITUA APENAS PELO MESMO TIPO OU 
SEMELHANTE (CR2032).

AVISO:
COMO SOL DIRECTO, FOGO , OU ALGO SEMELHANTE.

MANUTENÇÃO E ASSISTÊNCIA
Use um pano macio para remover dedadas ou limpar o pó das caixas 
das colunas e do transmissor.

Todas as ligações dos fios devem ser inspeccionadas e limpas 
ou restabelecidas periodicamente. A frequência da manutenção 
depende dos metais envolvidos nas ligações, das condições 
atmosféricas e doutros factores, mas o mínimo é uma vez por ano.

Na eventualidade de o seu sistema alguma vez precisar de 
assistência, contacte o seu vendedor JBL local, ou a JBL 
directamente em www.jbl.com, para que lhe indiquem um centro de 
assistência perto de si.
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Gama de Frequência (±3 dB): 80 Hz–20 kHz

Saída do Amplificador: 15 watts por canal

Controlador de Baixa Frequência: 100 mm (4”), blindado magneticamente

Controlador de Alta-Frequência: 12 mm (1/2”), laminado a titânio e blindado magneticamente

Alcance Operacional: Até 21 m (70’), dependendo das condições

Dimensões

Colunas de Som  (A x L x P): 229 mm x 156 mm x 140 mm 
 (9” x 6–1/8” x 5–1/2”)

Transmissor (A x L x P): 29 mm x 124 mm x 98 mm 
 (1–1/8” x 4–7/8” x 3–7/8”)

 95 mm (3–3/4”) de altura com a antena estendida

Peso

Coluna Activa: 2,1 kg (4,6 libras)

 Entrada: 

 Saída:

Coluna Passiva: 2,0 kg (4,3 libras)

Transmissor: 0,2 kg (0,5 libras)

 Entrada: 

 Saída:

Pilha do comando à distância: CR2032

ELIMINAÇÃO DAS PILHAS
As pilhas alcalinas não são consideradas perigosas. As pilhas recarregáveis (níquel-cádmio, níquel-
hidreto metálico, lítio e ião-lítio) são considerados materiais domésticos perigosos e podem representar 
um risco desnecessário para a saúde e segurança.

Na União Europeia e noutros locais, é ilegal deitar fora pilhas juntamente com o lixo doméstico. Todas 
as pilhas devem ser eliminadas de uma forma segura para o ambiente. Contacte as entidades locais 
de gestão de resíduos para obter informações relativamente à recolha, reciclagem e eliminação 
ambientalmente seguras de pilhas usadas.

As características, as especificações e a apresentação estão sujeitas a alteração sem aviso prévio.

ESPECIFICAÇÕES
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Power requirement: 100-240V~,50/60Hz

Power adaptor: 20VDC,2.0A

Power requirement: 100-240V~,50/60Hz

Power adaptor: 5.0VDC,1.0A
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PRO SOUND COMES HOME™

JBL e Control Series é uma marca comercial da Harman International Industries, Incorporated, 
registada nos Estados Unidos e/ou noutros países. Pro Sound Comes Home é uma marca 
comercial da Harman International Industries, Incorporated.

Harman Consumer, Inc.
8500 Balboa Boulevard, Northridge, CA 91329, USA (Desenhado nos EUA)
2, route de Tours, 72500 Château du Loir, France
www.jbl.com
©  2010 Harman International Industries, Incorporated. Todos os direitos reservados.
Parte N.º:  406–000–05529–F Rev. B
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